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NEMŠKI USPEHI NA VZHODNEM BOJIŠČU. 
RUSI SO SI SVESTI KONEČNE ZMAGE. 

o 
ARMADA GENERALA MACKENSENA JE PRODRLA DO GNI-
LE LIPE IN NALETELA TAM NA MOČAN RUSKI ODPOR. — 
VARŠAVE NE BO MOGOČE TAKO LAHKO ZAVZETI. — AN-
GLIJA SE BOJI USTAJE V INDIJSKI ARMADI. — RAZEN ČR-
NOGORCEV IN SRBOV OPERIRAJO V ALBANIJI TUDI GRKI. 
MANJŠI SPOPADI NA GALIPOLISU. — FRANCOSKO POROČI-
LO O ZMAGI. — NEMŠKE VESTI O RUSKIH IZGUBAH SO ZE-
LO PRETIRANE. — DOSEDAJ JE BAJE PADLO 100,000 RU-

SKIH ČASTNIKOV. 
rt 

Položaj na vzhodnem bojišču. 
Berlin, Nemčija, 2. julija. — 

I ratlno poročilo, ki jra jo izdal <re-
iinvlni štab lU'inske armade, se 
Klani: | . I I I / ] 

Ko smo zavzeli višine pri Buka-
šrviri, severno od llnlicza, so se 
Iiusi v okolici Mariampola umak-
nile. V tem ozemlju so se najbolj 
odlikovale čete generala Linsin-
ireiia. Sovražnika so veiino zasle-
dujemo. Armada generala Ma-
ekensena je pognala zapadno od 
Zamošča Ruse nazaj in prekora-
čila na nekaterih mestih reko La-
Imnko in l\>r. Bolj proti zapadu 
smo zavzeli vse ruske postojanke 
na črti Turobin—Krasnik—Jose-
fovo. 

(>l»a bregova reke Kamene, ki se 
izliva severno od Tarlova v reko 
Vislo, se nahajata v naših rokah. 
Čete generala Woyrseha so pogna-
le Ruse z njihovih pozicij pri .Si-
jenu in llši. Pri tej priliki so vje-
li Nemci 700 ruskih grenadirjev. 

Glavno mesto Rusko-Poljske. 
London, Anglija, 2. julija. — 

Kakor vse kaže, si' pripravljajo 
Ni mei na odločilno bitko z Rusi. 
\"se vesti, <la so poslali nekaj svo-
j e g a vojaštva na zapadno bojiš*", 
so neresnične. Sedaj bodo z vso si-
lo navalili na Varšavo, glavno me-
sto Rusko-Poljake, in jo poskušali 
zavzeti. Če se jim enkrat to po-
sreči, je njihova naloga rešena. 

Ruske izgube. 
Eerlin, Nemčija, 2. julija. — 

< usopi.su "Koelnisehe Zeitungr 

si i sporočili preko Stockholma, da 
so izgubili Rusi v sedanji vojni 
najmanj 100.000 častnikov. K tem 
se seveda prištevajo mrtvi, ranje-
ni in v jet i. (To poročilo ni potrje-
no in je precej nevrjetno. Op, ur.) 

Petrogradsko poročilo. 
Petrograd, Ilusija. 2 julija. — 

Uuski vojni minister je izjavil, da 
.if položaj za liuse v vzhodnem de-
lu (ialicije in na Rusko-Poljskem 
ugoden, (ieneral Linsingen se je 
moral s celo svojo armado ustaviti 
pri Gnili Lipi, ker je naletel na sil-
no močan ruski odpor. Te čete so 
preveč izčrpane, da bi mogle na-
daljevati z ofenzivo. Nemci so mi-
slili. da bodo z lahkoto prebili ru-
sko bojno črto. kar se pa seveda 
ni zgodilo. 

Nemški general Maekensen še 
prodira, ker se Rusi i/, strategič-
nih ozirov pomikajo bolj proti se-
veru. Ruske zadnje straže, ki šči-
tijo glavno armado, so prizadele 
Nemcem že velike izgube. Narav-
nost izključeno je, da bo dospel 
Maekensen do Brest Litavska in 
do drugih trdnjav, ki se nahaja-
jo vzhodno od Varšave. Opravil 
ne bo ničesar, kljub temu, da ima 
2,000,000 vojakov. Njegovi vojaki 
napravijo vsak dan pet milj. toda 
prodiranje bo z vsakim dnem težje 
in slednjič sploh nikamor ne bo-
do mogli. Armada nima na razpo-
lago železnic, ceste so pa nepri-
pravne za transport. 

Zavezniki na Galipolisu, 
Berlin, Nemčija, "J. julija. — 

Na Galipolisu nadaljujejo zavez-
niki s svojo ofenzivo, toda njihovi 
uspehi niso ničkaj posebni. Raz-
strelili so nekaj turških strelnih 
jarkov in zavzeli par višin. Ofiei-
jelna izjava turškega generalne-
ga štaba se glasi 

Pri A vi Burnu je vprizoril so-
vražnik v sredo napad na naše 
strelne jarke. Mi smo se morali ne-
koliko umakniti in začeli bolj pro-' 
ti severu koncentrirati svoje če-

^ te. Višine, ki so jih zavzeli zadnje 

dni Angleži, so zanje brez vsake 
strategične važnost i. 

Londonsko poročilo. 
London, Anglija, 1!. julija. — 

Včerajšnje poročilo, da so zavzeli 
zavezniki Kritijo na Galipolisu, ni 
bilo uradno potrjeno in je najbr-
že neresnično Poveljnik izkrcane 
posadke JSir -Jan Hamilton, je iz-
javil, da Angleži in Francozi prav 
dobro napredujejo ter da so si pri-
borili v sredo severno od Sed-il-
Bahra veliko lepih zmag. 

Francoska vest. 
Pariz, Francija. 2. julija. — 

Francosko vojno ministrstvo na-
znanja : 

Turki so vprizorili v torek nekaj 
vročih napadov in so hoteli osvo-
jiti višine, katere smo bili mi pred 
kratkim zavzeli. Mi smo jih vrgli 
na celi črti nazaj. Vse bojišče je 
bilo pokrito z mrtvimi in ranje-
nimi. V sredo proti večeru je za-
vladal popolen mir, ki traja še da-
nes. 

Situacija v Albaniji. 
Rim, Italija. 2. junija. — Proti 

Bera tu v Albaniji prodirata dve 
koloni grških ustašev, ki so si na-
deli nalogo na vsak način zasesti 
mesto. Potemtakem so t o raj v Al-
baniji že tri sovražniške armade: 
srbska, črnogorska, in grška. Če 
bodo operirale skupno ali vsaka 
posebej, še ni znano. Zavezniki so 
baje posvarili Grško, ila naj se ne 
umešava preveč v zadeve A l b a -
nije. 

Ustaja indijskih vojakov. 
London, Anglija, 2. julija. 

Neka tukajšnja informacijska pi-
sarna je dobila danes sledeče po-
ročilo : 

\ mestu Ghansi, Indija, sta u-
strelila dva indijska vojaka major-
ja II. L. (iale-ja. Ko ju je hotel 
poročnik Courtenav aretirati, sta 
ga s sabljami pobila na tla. Po-
ročnik je danes zvečer podlegel 
ranam. Morilca sta letala proti 
častniški kazini. Medpotoma sta 
srečala stotnika Iludsona in sra 
smrtnonevarno ranila. Popoldne 
sta ustrelila še dva angleška pod-
častnika. Morilca je zasledovala 
cela stotnija vojakov in ju sled-
njič ustrelila. Vojaška oblast se 
boji splošne ustaje v indijski ar-
madi. 

Bavarski kralj pri cesarju Francu 
Jožefu. 

Dunaj, Avstrija, 2. junija. — 
Sem je dospel bavarski kralj Lu-
dovik in bo najbrže že jutri ob-
iskal v Schoenbrunnu avstrijske-
ga cesarja. Z Dunaja se bo podal 
v Galicijo in na Rusko-Poljsko. 

Avstrija dobavlja iz Švice živila. 
Basej., Švica, 2. julija. — V Švi-

ci vse mrgoli avstrijskih in ogr-
skih agentov, ki kupujejo žito in 
druga živila za dvojno monarhijo. 
Agent je plačujejo najvišje cene. 
Vse blago pošiljajo sproti v Av-
strijo. ker vedo, tla bo Švica v 
najkrajšem času prepovedala iz-
voz živil. 

Konvencija homeopatov. 
Chicago, 111.. 2. julija. — Danes 

se je začela tukaj konvencija 
44American Institut of Homeopa-
thy". Homeopatični zdravniki so 
sicer v principu za prohibicijo, od-
ločno so pa proti temu, da bi ka-
ka politična stranka poskušala s 
tem priti na površje, da bi uvedla 
prohibicijo. Zdravniki so določili, 
da se bo vršila prihodnja konven-
cija v Baltimore. Navzočih je pre-
ko 200 delegatov. _ ^ | 

Z zapadnih bojišč. 
Nemci v Argonih: 

Nemci so baje zavzeli neko zelo 
važno postojanko ter prodrli sko-

zi francoske črte v Argonih. 

V V0GEZ1H. 

Glasi se, da skuša en cel nemški 
armadni zbor prodreti francoske 

črte pred Verdunom. 

Berlin, Nemčija, 2. julija. — 
V današnjem poročilu vojnega 
ministrstva se poroča o nemških 
uspehih v Argonih in Vagezih. 

" V zapadnem delu Argonov je 
naskočil del armade prestolona-
slednika neko sovražno oporno 
točko, sevemo-zapadno od Four 
de Paris. Nemci so napredovali 
na fronti petih kilometro-v za 200 
ali :{00 metrov. Francozi so imeli 
velike izgube. 

V Vogezih smo zavzeli utrdbe 
sovražnika ob Hilgenfirst ter smo 
nato odbili vse vprizorjene proti-
naskoke Francozov.'' 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija, 2. julija. — V 

danes popoldne objavljenem po-
ročila vojnega ministrstva se po-
roča o živahnem artilerijskem og-
nju na različnih točkah fronte, 
posebno severozapadno od Vpres, 
v okolici pri Souehez in Vemeuil 
ter severno od reke Arsne. 

Po dolgotrajnem, iz van redno 
ostrem obstreljevanju francoskih 
pozicij na cesti iz Ablain v An-
gre<s so vprizorili nemški grena-
dirji ob 2. uri zjutraj naskok, ki 
se je pa izjalovil. 

Pri Boiselle se je francoskim 
četam posrečilo razdejati naprej 
pomaknjene nemške utrdbe. 

Izvanredno vroči boji so se vr-
šili c<-lo noč v Argonih. V teh bo-
jih so Nemci uporabljali dušilne 
bombe ter velike ročne granate. 
Kljub vsemu temu se je odbilo 
vse nemške naskoke. 

Važnost bojev v Argonih. 
Polkovnik • Roussett, vojaški iz-

vedenec lista "Petit i Parisian " . 
pravi glede bojev v Argonih, kjer 
so poslali Nemci naprej celi ar-
madni zbor, da ne bodo zadnji ne-
uspehi Nemcev prestrašili ter da 
bodo nadaljevali z naskoki v tej 
smeri. Prodreti hočejo francoske 
bojne črte ter priti do Verdun a. 
Vsi vojaški kritiki v Franciji so 
pa mnenja, da n<' bodo mogli 
Nemci na tem mestu ničesar opra-
viti, ker so napeli Francozi vse 
sile, da utrdijo ta mošnje posto-
janke. 

V večernem poročilu vojnega 
ministrstva se glasi, da ni poro-
čati s cele fronte, od Ysere do 
Argonov, ničesar drugega kot to, 
da se vrše artilerijski boji. V Ar-
gonih so vprizorili Nemci danes 
zjutraj splošen naskok med Binar-
ville in Blanleuil, a so Francozi 
vzdržali v svojih pozicijah. 

Po daljšem obstreljevanju so 
vprizorili Nemci včeraj tri nasko-
ke na Hilgenfirst ter se jim je pri 
tretjem naskoku posrečilo zavzeti 
francoske zakope. Danes zjutraj 
pa so se Francozi zopet polastili 
svojih zakopov. nakar so pričeli 
Nemci obstreljevati dotične pozi-
cije. 

Velike izgube Canadcev, 
Ottawa, Canada, 2. julija. — 

Walter Willison, posebni ea-
nadski poročevalec v Londonu, je 
sporočil, da je canadska infante-
rija grozno trpela v«led velikih 
izgub pri Vpres. Festhubert in 
Givenehv. V Flandriji je sedaj v 
polju le še kakih 5000 canadskih 
vojakov. Samo v zadnjih bojih v 
Givenehv okraju so izgubili Ca-
nadci 7000 mož, neglede na veli-
ko število častnikov. 

Poslanci se ne smejo upijaniti. 
Atlanta, Ga., 2. julija. — Član 

zakonodaje Georgije, ki se napije, 
ne bo smel v bodoče prisostvovati 
sejam zakonodaje. Tozadevno 
predlogo je danes sprejela zbor-
nica in vratarjem se je ukazalo, 
da morajo z vso strogostjo izvesti 

(to odredbo. V zadnjih dnevih se 
je baje nekaj poslancev preveč 

Inapilo. 

JS^ P O Z O R. ^ 

Zaradi postavnega praznika 
(Proglašenje neodvisnosti) ne izi-
de v ponedeljek "Glas Naroda". 
Prihodnja številka izide v torek, 
6. julija. 

Uredništvo Glas Naroda. 

Podmorski čolni 
potopili sedem ladij, 

Nemški podmorski čolni so torpe-
dirali pet parnikov in dve jader-
nici. — Na prvem potovanju. 

JUNIJSKI REKORD. 

Tekom meseca junija je bilo po-
topljenih 98 angleških ladij in 

111 ljudi je našlo smrt. 

London, Anglija, 2. julija. — 
Štirje angleški par liki in dve ja-
dernici sta bili dai es torpedi ran i 
od nemških podmorskih čolnov in 
včeraj se je na irski obali poto-
pilo neki italijanski parnik. 

Potopljeni parniki so: "Cauca-
sian", 4(>.">f> ton. ki je imel na kro-
vu tovor kreozota; "Inglemoor", 
4331 ton in 4*Welbrry'V3591 ton. 
ki sta se nahajala i a poti iz Cube 
v Anglijo s sladkorjem na krovu. 
Posadke vseh teh treh parnikov 
se nahajajo na var lem. Angleška 
jadernica "Tower" , ki se je na-
hajala na svojem orvem potova-
nju, je bila potopljena v bližini 
Fast.net. Kapitan Tower-ja*' po-
.roča. da je dotični podmorski čoln 
pozneje; potopil še neko drugo ja-
dernico, katere imena pa ni mo-
gel izvedeti. 

Kapitan t<> jadernice je tudi 
sporočil, da je bil nemški pod-
morski čoln maski ran ter da je 
delal utis polno naloženega parni-
ka. 

Italijanski parnik "Rardome-
ue" je bil torpediran od nekega 
nemškega podmorskega čolna pet 
mil j od Castletown, ob irski obali. 
Podmorski čoln je izstrelil torpe-
do brez vsakega svarila in parnik 
se je potopil tekom dveh minut. 
Sedem mož posadki? je utonilo, 2 
sta pa pozneje podlegla dobljenim 
poškodbam. 

Prejeimenovana parnika "Tng-
lemoor" in "Caueasian" sta bi-
la potopljena od podmorskega 
čolna "IT-39". ki je, kakor se 
splošno domneva, tudi potopi! 'Lu-
sitanijo.' 

Glasom danes objavljene sta-
tistike je bilo tekom meseca juni-
ja torpediranih. potopljenih in 
drugače uničenih 98 angleških la-
dij s skupno vsebino preko 39.000 
ton. Pri tem je izgubilo življenje 
111 ljudi. 

Upor na ladij i. 
Queenstown, Anglija, 2. julija. 

Ker se je bala napada od strani 
nemških podmorskih čolnov, ni 
hotela posadka v tukajšnem pri-
stanišču ležeče norveške jadernice 
"Abyssinia" na delo in na kro-
vu je prišlo do boja, tekom kate-
rega so častniki ustrelili tri mor-
narje in dva smrtnonevarno rani-
li. Sele pristaniška policija je na-
pravila red. 

H ' 
Zračni napad v Afriki. 

Pretoria, Južna Afrika, 2. juli-
ja. — Dva angleška aeroplana sta 
uspešno obstreljevala neki nemški 
vojaški vlak pri Otawi, v nemški 
južnozapadni Afriki. Domneva se. 
da je izgubilo najmanj 100 nem-
ških vojakov življenje pri tem 
napadu. 

Zeppelin eksplodiral. 
Amsterdam, Holandsko, 2. juli-

ja. — Glasom danes sem dospelih 
poročil je eksplodiral v sredo ne-
ki nemški Zeppelin, ko je prišel 
iz Garaže v Bruselju. Bil je baje 
popolnoma razdejan. Pri tem je 
baje našla smrt cela posadka, bro-
ječa 26 mož. 

"Vorwaerts" zopet izhaja. 
Amsterdam, Holandska, 2. juli-

ja. — " Handelsblad" poroča, da 
sme nemški socijalistični list * Vor-
w a e r t s ' k i je bil suspendiran radi 
poziva na mir, zopet izhajati. 

Italijani pognani v 
beg na fronti ob Soči. 

D očim poroča Rim o zmagah, se 
glasi z Dunaja, da se je pognalo 

Italijane v beg. 

PRI SOČI. 

Italijani se hočejo polastiti kraja 
Plezzo, ki tvori ključ k gorenji 

dolini Soče. 

Milan, Italija. 2. julija. — 
Kljub slabim vremenskim razme-
ram. ki skoro onemogočil je voja-
ške operacije, prodirajo italijan-
ske čete in sicer " inč za "ničem 
kot se glasi v oficijelnem poroči-
lu. — 

Boji ol) celi fronti se zelo vro-
'i. Italijanske čete polagoma ob-
krožajo Plezzo. ki tvori ključ k 
dolini gorenje. Soče. Prvi korak 
k obkrožen ju je bilo zavzetje 
Monte Nera, kateremu so sledili 
drugi vrhovi. 

Avstrijci čutijo pritisk, ki izha-
ja od tega ob kroženja. Vsled tega 
vprizarjajo ostre naskoke, da pre-
pode Italijane iz dobljenih pozi-
cij. Zadnji teh velikih naskokov 
s*1 je vršil v noči od sobote na ne-
deljo. a so bili Avstrijci pognani 
z velikimi izgubami v beg. 

Italijani so takoj izrabili situa-
cijo ter prodirli naprej v dolini 
reke Soče. Zasedli so dve točki, ki 
obvladujeta ozemlje v okolici, 
Banjski vrh in Skedenj. 

Avstrijska postojanka Plezzo 
l*e obkoljena od treh strani ter bo 
kmalu postala nezdržljiva. Poro-
ča se. da so Avstrijci že preme-
stili del svoje težke artilerije. 

V nekem poročilu iz Ljubljane 
se glasi, da so dobili Avstrijci 
močna ojaeenja in da so pričeli 
t. ofenzivo ob Soči. ki se pa ni po-
sebno obnesla. Vrše se ostri boji 
severno in južno od Gorice. 

1 ."i.000 Avstrijcev je vprizorilo 
na fronti Plava—Gradiška os-Mn 
ur trajajoč naskok, ki se je pa 
izjalovil. Poroča se, da je obležalo 
na bojišču 1200 Avstrijcev. (Ko-
liko pa je bilo Italijanov?) 

Obronki hriba M o n t e Cosieh ( 
>o posejani z avstrijskimi in ita-
lijanskimi mrliči. 

Sanitetne čete na obeh straneh 
se morajo boriti z velikanskimi 
težkočami. da dospejo do ranjen-
cev v planinah. Bolniške strežni-
ce morajo večkrat plezati do viši-
:ic 7000 č revi je v. 

Nemška postaja v Sayville. 
Washington, D.C., 2. julija. — 

Uradniki administracije so danes 
izpovedali, da se ni započelo še z 
nobeno akcijo glede brezžične br-
zojavne postaje v Sayville. L. I. 
Dalj časa se je razmišljalo o pred-
logu, da bi se prevzelo postajo in 
sicer radi suma mornariških cen-
zorjev. da se je odpošiljalo proti-
uevtralne brzojavke. Danes pa se 
je nasvetovalo. naj prepove vla-
ki odpošiljanje trgovskih brzo-
javk. ker nima postaja potrebne-
ga dovoljenja za to. 

Odbita prošnja. 
Washington, D. C.. 2. julija. — 

Dvajset višjih Častnikov je prosilo 
predsednika Wilsona, da bi jih 
odpusti iz službe. Predsednik je 
prošnje odločno zavrnil. Hoteli 
so stopiti v službe tovarn, ki izde-
lujejo municijo. 

Mir na Haiti. 
Washington, D. C.. 2. julija. — 

V Cape Haitien prevladuje mir in 
vladne čete obvladujejo situacijo. 
Podadmiral Caperton je poslal to-
zadevno poročilo v Washington.-

Nesreča v rovu. 
Glenwood Springs, Colo., 2. ju-

lija. — V South Canan premogov-
niku se je posula danes velika 
plast zemlje in pokopala pod se-
boj tri rudarje. Eden je umrl, dva 
sta pa težko poškodovana. 

Rojakom v Forest City, Pa. 
in okolici naznanimo, da jih 
bode dne 4. in 5. julija obi-
skal zastopnik "Glas Naro-
da", g. IVAN DRČAR, ter je 
pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda." 

Upravništvo. 

Položaj v Mehiki, 
Porfirio Diaz — mrtev, 

Begunci so izpovedali, da vladajo 
v glavnem mestu Mehike skoraj 

popolnoma normalne razmere. 

POMOČ NI POTREBNA. 

Pokojni mehiški diktator je bil 
star 83 let. V republiki Mehiki je 

vladal 35 let. 

Washington, D. C*., 2. julija. — 
Begunci, ki so zapustili glavno 
mesto Mehike v torek in so danes 
dospeli v Vera Cruz, so izjavili, da 
ne vlada v glavnem mestu Mehi-
ke lakota in da so vse tozadevne 
govorice neresnične. Tudi poroči-
la o ropih in tatvinah so zelo pre-
tirana. Pred manjšimi trgovinami 
so se zbirale gruče žensk in zahte-
vale, da naj se jim da hrane. Ko 
so dobile zahtevano, so mirno od-
šle. 

Glavno mesto Mehike je zapu-
stilo 1:100 Villovih pristašev in se 
podalo proti severu; kam so na-
menjeni, ni nikomur znano. Že-
lezniški promet med glavnim me-
stom in -Jalapo se zopet vrši. 

I-Jrigadni general Devol, gene-
ralni ravnatelj ameriške družbe 
Rdečega križa, je brzojavil danes 
z mehiške meje. da nikakor ne 
more poslati živil v Saltillo. Mehi-
ški generali so mu sporočili, da je 
v Saltillo dovolj živila in da pre-
bivalstvo ne potrebuje pomoči od 
strani Združenih držav. General 
Devol je nadalje izjavil, da je sko-
ra j gotovo vse žito katerega so po-
slali Amerikanei v Mehiko, prišlo 
v roke mehiškim vojakom, ter da 
navadno prebivalstvo ni bilo de-
ležno nobene podpore. 

Laredo, Tex.. 2. julija. — V dr-
žavi Coahuila bo letos tako dobra 
letina, kakoršne ni bilo že deset 
leta. Ker pa primanjkuje delavcev, 
bodo pridelki segni i na poljih. 
Potniki, ki so dospeli danes sem, 
so izpovedali, da se po žitnih po-
ljih pasejo konji in gove ja živina. 

Pariz, Francija, 2. julija. — 
Danes je umrl v starosti 83 let Por-
firio Diaz, bivši predsednik repu-
blike Mehike. Ob njegovi smrtni 
postelji sta bila njegova soproga 
in sin Porfirio Diaz. 

Diaz je bil član ene najuglednej-
ših rodbin v Mehiki. Ko je bil star 
tri leta. mu je umrl oče, zatem se 
je pa zavzel zanj škof iz Oaxace. 
Njegova želja je bila, da bi po-
stal duhovnik, toda I >iaza so bolj 
veselile pravne študije. Ko je na-
letela vojna med Mehiko in Zdru-
ženimi državami, je stopil v voja-
ško službo. Ko so postavili Fran-
cozi za časa ameriške državljanske 
vojne na mehiški prestol brata av-
strijskega cesarja Maksimilijana, 
so imeli v osebi Diaza največjega 
nasprotnika. Tedaj je bil že bri-
gadni general. S svojimi pristaši 
je vedno prodiral in zasedel leta 
18G1 glavno mesto. Tedaj je fak-
tično zagospodoval celi Mehiki. 
Leta 1S77 je bil vprvič izvoljen za 
predsednika in je ostal na čelu re-
publike toliko časa, dokler ga.ni 
prisilil Francisco Madero k odsto-
pu. 26. maja 1911 je skrivaj zapu-
stil Mehiko in se nastanil v Ta -
rizii. 

Umor. 
Hamilton, Out., 2. j ilija. — K 

tukajšnjemu zdravniku dr. Har-
ry-u Wiliamsu je prišel danes ne-
ki neznanec. Nekaj časa se je z 
zdravnikom čisto mirno pogovar-
jal. potem je pa potegnil iz žepa 
revolver in oddal vanj tri strele. 
Zdravnik je padel mrtev na tla. 
Neznanec je nato še samemu sebi 
pognal kroglo v glavo. Zakaj ga 
je ustrelil, se dosedaj še ni moglo 
dognati. 

DOMAČA VEST. 

Weehawken, N. J. — Včeraj so 
pokopali soprogo Mr. Alojzija Av-
senika, najstarejšega uslužbenca 
tvrdke Frank fsakser. Pogrebne 
obrede je izvršil slovenski župnik 
Rev. Blaznik. Pogrebnega sprevo-
da se je ude1-»žilo veliko število 
rojakov. Številni venci in številna 
udeležba je pričala, da je bila po-
koju iea v naši naselbini zelo pri-
ljubljena. 

Nemški odgovor. 
Pričakuje se nemškega odgovora 
na drugo poslanico in sestavlja se 

pritožbo na Anglijo. 

Washington, D. C., 2. julija. — 
Glasom poročil iz Berlina se na-
haja nemški odgovor na drugo po-
slanico v nemškem glavnem sta-
nu. kjer jo bo odobril nemški ce-
sar. Pričakuje se. da bo dospel 
ta odgovor v sredo v Washing-
ton. potem ko se bo predsednik 
Wilson vrnil s svojega izleta v 
Cornish. 

Združene države bodo v najkraj 
sem času predložile angleški vla-
di pritožbo radi zlorabe ameriške 
zastave od strani posameznih an-
gleških trgovskih ladij . Pritožba 
bo tudi vsebovala zadevo omeje-
vanja ameriške trgovine vsled ta-
kozvane blokade. 

Tajnik Lansing je danes obja-
vil. da niso še končan-1 preiskave 
glede slučajev, v katerih se je ba-
je zlorabilo ameriško zastavo, da 
pa se bo vsak posamezni slučaj 
separatno prijavilo angleški vla-
di. 

Slučaj parnika "Armenian." 
Washington. D. C., 2. julija. — 

Dasiravno še niso došla ofie. po-
ročila glede potopa parnika " A r -
menian"', so tukajšni vladni kro-
gi vendar mnenja, da ne bo slu-
čaj tako resen kot. je bilo sprva 
videti. Vedno bolj se utrjuje pre-
pričanje, da je bila krivda kapi-
tana, ki ni hotel na poziv ustavi-
ti. — 

Veliko začudenje vzbuja to, da 
ni poslal ameriški poslanik v Lon-
donu, Page, nobenega podrobne-
ga poročila. Konzul Armstrong v 
Bristolu, ki je poslal prvo poroči-
lo. je poslal danes nadaljno. - -
Vsled napak pri brzojavljanju pa 
je postalo poročilo nejasno in dr-
žavni department je naprosil kon-
zula. naj še enkrat odpošlje to 
poročilo. 

Iz poročila se da povzeti imena 
par Amerikaneev ter nadalje to. 
da se nahajata dva Amerikanca 
v bolnici in da so bili trije drugi 
ranjeni vsl«-d krogel. Kn Ameri-
kanec je bil na mestu ubit in eden 
izmed ranjenih j e že p o d l e g e l dob-
Ijenim poškodbam. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni z 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA-
VIJE. 

Dobili smo brzojavno poročilo,. 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem in ob obali Primorja, 
to je za TRST, ISTRO in DAL-
MACIJO ob obrežju. Za KRANJ-
SKO, spodnji ŠTAJER in druge 
notranje kraje pa posluje pošta 
kakor prej. 

Od tukaj se vojakom ne more 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
ta,m pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in one 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 
K $ K t 

.80 I 120.,.. 19.20 
10 l . f io I 13o 20.80 
15.... 2.40 140.... 22.40 
20.... 3.20 150.... 24 <)C 
25 4. CO 160.... 25.SO 
30 4.80 1 7 0 . . . . 27.20 
35 5.K0 180.... 2P.30 
40.... 6.40 1P0.... 30.40 
4 5 .

w
 7.20 200...» 32 00 

50.... 8.00 250... 4o.00 
55 8 80 300. 48,UO 
60 9.60 350 ... 5 0 ( 0 
65.... 10.40 400.... e4 00 
70,... 11.20 460 72.CO 
75 12.00 500,».. gO (9 
80 12.M0 600 . . . 9(i 00 
85 13.60 700 112 00 
90 14.40 800 128.00 

100 . . . 16.00 900 144 nO 
110 . 17 60 l 000.___ 160.00 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St.. New York. N. T. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

. .. j , ... 
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Canado $3.00 
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-ri apnu/ embi kraj m naročnikov pro-
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Telefon 4»?67 CortJandt, 
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Koncem tedna. 
—o— 

Italijanskega iredeutista Fran-
ct-M'a Zotti-ja slovenski list pise, 
<la I h > razkrinkal .šifkartaše, ki so 
tlo.bi.va I i velikanske nagrade za 
p"tnî Iv<- list«*. Zakaj pa ta list 
venular eaikrat ne pove, da je u-
l't;i\ njegov lastnik, Francesco 
Z.ilsi, o i-ganil Jugoslovane za 

* * 
* 

Zakaj ne ]K)ve ta list, kako je 
up. a v Fra rteeseo Zctti delal z 
Jjudini, ko je vozil s staro najeto 
skalijo in jomal visoke cene? * * * 

Zakaj ne pove, k.nn so prišle 
pnšiljatve v staro domovino, ko 
jih ni <lobil noben naslovnik, a 
tihli ne od dajalec nazaj? # * 

* 

< >iihi sngati v daljavo, ko je 
slr.parija doma pri hiši? 

* * 
* 

1'rednitku Zotti-jevega lista se 
sa j;i. ali pa j<- postal blazen. Ka-
teri slovenski list v tej deželi je 
kf'(l.ij pisal, da so Italijani \ Ljub-
ljani in Rusi v Budimpešti ? 

* * * 
SI epa rit i hočejo Slovence in jih 

napraviti zanikanim kot so na-
pravili z nekaterimi Hrvati. 

* * 
* 

No, čuditi se ni treba. Frances-
co Zotti pravi sam, da so Hrvati 
tJVko neumni, da jih je moral oci-
ganiti. 1'pajmo, da se bodo pri 
Slovencih zaračunali!... 

Naše težnje in naši cilji, 
—o— 
vi. 

V zadnji "in članku smo omenili, 
kako je bilo z nami pred in takoj 
po ustanovitvi obrambne organi-, 
zacije. Vse je bilo navdušeno v 
-začetku, slednjič je pa to navdu-
šenje precej poleglo in sedaj, ka-
kor ka/. ga sploh več ni. Bati se 
je, da bo s to akcijo ravno tako. 
kakor je bilo /. drugimi p repo-
1 robnimi za ameriške Slovence. 
< >b rojstvu silno navdušenje, 
slavnostni govori, narodna zavest, 
grmade fraz; vse to hitro poje-
nja. Oči se ne blestijo več, roke 
s 1 ne dvigajo več k prisegi: Vse 
za narod. Velika ideja je bila to, 
i.rko velika in pomembna, da je 
nekateri nki pojiniti niso mogli. 
Sedaj se zdi vsem, da je ni več, 
kljub temu, da še vedno živi iv 
vsakem poedineu. Naenkrat je za-
vladala tišina, poskrili smo se 
pred silnim viharjem, namesto, da 
bi um kljubovali. Vsak pravi: Saj 
bi bilo res lepo, če bi imeli nekaj 
tu v Ameriki, vse je bilo tako le-
po izpeljano, sedaj pa kar naen-
krat nič. Namesto, da bi delali 
naprej, smo se ustavili sredi pota 
in kot se vidi, noga je prelena ali 
utrujena, da bi stopila še par ko-
rakov naprej. Jaz bi že bil, če bi 
bili tudi drugi. Sam pc. takoali-
tako ne opravim ničesar. č1e l)i 
bili vsi, bi že še šlo. 

Da, če bi l?ili vsi, bi moralo iti. 
, -

Vsi kakor en mož. Glavna naloga t 
vsakega rojalka naj bi bila, delat i' £ 
z vsemi silami na to, da se že vsaj j 
v eni točki zedinimo. Započelij i 
sauo akcijo za narod, nadeli s-ino s 
si najsvetejšo nalogo, pomagati t 
zatiranemu narodu \ stari domo-h 
vini. In če bi bilo naše delo uspeš- y 
no. bi želi največjo pohvalo, kar 1 
jih pozna svet: Narod, iz katere- i 
ga smo se rodili, bi nam bil liva- ] 
le>žen. Še v poznih rodovih bi ži- 1 
vela zavest, da je pomagal k rc- i 
šitvi naroda tisti majhen del ro- ] 
jakov. katere so že vsi smatrali i 
za izgubljene in potujčene iz- i 
gmance. Vsega so že nas dolžili, j 
očitali nam vsakovrstne pregrehe ] 
pokažimo se velikodušne, pokaži- l 
mo in povejmo, da nam je že ved- < 
no draga zemlja, kjer smo preži-
veli svojo mladost, da nam je svo- ; 
boda domovine več kaikor vse na ; 
svetu. Umevno je, da se vlada. < 
kateri so podrejeni naši rojaki, < 
sprva ne bo zmenila za naš glas. j 
ker ji ni posebno prijeten spomin j i 
na krivice, s katerimi je bila sila : 
radodarna. Toda naš poziv bo ve-
dno glasnejši, niših dokazov ne ( 
bo mogoče ovreči. Polagoma se , 
bode v rojakih onkraj morja za-
čela vzbujati zavest in začeli bo-
mo delati skupno. Naše zahteve 
ne bodo pretirane, mi ne bomo 
imeli nobenih zahrbtnih namenov. 

Zahtevali bemo, da smo na zem-
lji svejih cčetov mi gospodarji. 
Zahtevali bomo, da se bo moralo 
vprašati Slovence za svet v vsaki 
stvari, ki se bo tikala slovenskega 
naroda. Zahtevali bomo, da se pu-
sti naše otroke pri miru ter da se 
jih vzgaja v slovenskem jeziku. 
Zahtevali bomo, da dobimo za 
svoj denar ravno tisto, kar dobita 
Nemec in Madžar za svojega. 

Nt- zahtevamo veliko, naše za-
hteve niso pretirane. Če bi bila 
vlada količkaj poštena. bi nam j 
morala dati to sama od sebe, brez 
našega pritiska in prigovarjanja.j 

S tem, da narod zahteva svoje 
pravice, še ni rečeno, da rujel 
proti onemu, kateri mu vlada.! 
Otrok se popolnoma nič ne pre-J 
greši zoper svojo dolžnost do oče-
ta, če noče odobravati njegovega 
zločinskega ravnanja. Če je oče 
dober in če po očetovsko ravna! 
s svojimi sinovi, mu bodo otroci: 
do sni rti hvaležni ter se ne bodo j 
nikdar pritoževali čezenj. Če je 
oče slab in če so otroci dobri, ne 
bodo nikdar hvalili njegovo rav-
nanje. 

Vprašanje nastane, na kak na-
čin bi se dalo kaj doseči in katero 
pot naj uberemo, da bo prava. 

Način, katerega smo se poslu-
ževali dosedaj, ni bil pravilen. Za-
čeli smo postavljati temelj, pa 
smo ga obenem tudi rušili. Sedaj 
ni ne temelja, ne delavcev nikjer. 
Ker je bilo veliko takih, ki niso 
hoteli z nami, so začeli graditi na 
svoj način. .Mi jih nismo pustili 
v miru, oni ne nas in tako se je 
zgodilo, da ni imel nikdo uspeha, 
iz strankarstva in osebne mržuje 
smo nasprotovali drug drugemu 
in slednjič smo smatrali socialiste 
in katoliške može za večje na-
sprotnike slovenskega naroda ka-
kor so Italijani, Nemci in Madža-
ri. Vzvišena ideja je bila naen-
krat pozabljena, iz naših oči ni 
več sijala ljubezen do zatirane 
domovine, iz njih je šinil neizpro-
sen srd do onih rojakov v novi 
domovini, ki so slučajno drugač-
nega političnega prepričanja, ka-
kor smo mi. 

Mrtvi in živi. 
—o— 

Nekoliko spominov iz polpretek-
losti; napisal Josip Stariha. 

—o— 
I. 

Tako-le je ! Dokler smo skupaj 
ne poznamo vrlin svojih tovarišev 
in znancev in prijateljev. Vsak-
danji ljudje so nam, loveči se za 
srečo, za častjo, za raznimi slad-
kostmi tega življenja. Vsaka njih 
malenkostna napaka nas zbode v 
oči, nam raz vozi j a klepetavost, da 
jezikamo in se čeljustim o prav ne-
spodobno in popolnoma brez po-
trebe. Vsaka njih navada in raz-
vada nam pride prav, da toliko 
višje lahko povzdignemo svoje vr-
line in svojo častivredno, nad vse 
spodobno osebnost. Ce naš znanee 
preglasno kihne, že se spogledamo 
s svojim sosedom, če si v družbi 
seže s prstom v nos, se zgrozimo 
in pademo v omedlevico. In če 
spije za vrstjo štiri četrtinke za-
gorele božje kaplje, tedaj opazi-
mo, kar smo v naglici dozdaj pre-
zrli, da ima že davno rdečefeakren 
nos, da ga torej natiham še bolj 
nespodobno srka kakor v družbi. 
Koliko jih je takšnih-le pijancev! 

Da. tako j e . . . In čemu naj bi 
bilo drugače? Filozof molči in gre 
mimo... Toda pridejo časi, koso 

tovariši in znanci in prijatelji od- < 
šli, ko so vzeli s seboj vse, kar nas • 
je vznemirjalo. Nič več ne slišimo 1 

I njih kihanja, ne vidimo njih pr- : 
|Stov, luknjajoeih po uozdrvih. Če- : 
.trtinke se ne svetijo več pred nji-: 
I mi. nosovi ne rdijo, pijanstvo je 1 
zadobilo vse drugačno obliko. Da-' 
leč so, nekateri se ne vrnejo nik-
dar več. drugi morda... morda... : 
In razdalja, bodisi časovna ali 
krajevna, je našim srcem prijaz j 
na. našim dušam uteha. Vse te ta-, 
kozavne napake zabriše, zakoplje , 
in sede nanje, da ni po njih ne| 
duha, ne sluha. A iz njih grobov, 
požene vse drugačno cvetje, buj- ( 
no in dehteče, miglja, se sveti in 
blešči, pripoveduje in se žari v 
solnenem žaru. In z začudenjem | 
vidimo to, kar je bilo toliko časa, 
zakrito našim zameglenim očem. J 
Napake niso napake, grehi niso' 
grehi . . . vse je samo ž iv l jenje . . . ! 
človeštvo.. . Srce se krči, da je 
delalo krivico, duša r,e zvija v bo-j 

[lečinah in prosi odpuščanja... Ta-
ko j e ! . . . 

Resni so časi in žalostni. Kje so 
oni časi belega kruha, egiptov-
skih loncev, polnili čaš ? Se črn 
kruh visi visoko, marsikatera ro-
ka je prekratka, da bi ga dosegla. 
A egiptovski lonci so prekipali, 
oparila se je njih juha in mesoje 
izginilo, da nihče ne ve, kam. Pol-
ne čaše so prazne in zapuščene, 
namesto sladke kaplje je v njih 
žolč in bridkost. Medli, izsesani 
obrazi okroginokrog, žalost na 
obličju in v srcu, čas črnih oblek 
in klobukov in prevez. . . 

Sam sedim proti večeru pri ok-
nu svoje sobe. V majskih sapah 
valovi rž na prostranih njivah, 
srebrnobelo se svetlika vsakokrat, 
ko se vpognejo nje bili. Kakor 
morski val, plnjoč proti obrežju, 
gre od začetka njive do konca, 

i preskoči vlažil - rjavo pot, uhaja 
j na drugo njivo, tretjo, in na ob-
jzoru se izgubi med temnimi smre-
kami... Tvoje življenje, o človek! 

jOddaleč. se črtajo Karavanke, 
j njih glave so ovite v belkaste ru-
! te, zebe jih še, prava pomlad še 
! noče sem čez. se ne more še ločiti 
od morskih bregov, naselila se je 
sredi kraških dolin in čeri in se j i 
noče dalje. Pod temnozeleniin gri-

j čem se dviga steber dima visoko 
i v večerni zrak, vlak so piha v re-
ber, prha, da se čuti vsa velika 
teža. ki io vleče za seboj proti 
vrhu N i desni se vidi stolp ve-
trinjske cerkve, prvo zelenje leze 
nad njim po slemenu zaraslih gri-
či* v. In tiho. tako čudno tiho je 
vse naokoli, še muhe ni. ki bi za-
b renčal a okoli ušesa.. . 

Tam zadaj na črni L jube l j . . . 
In tedaj, tedaj pridejo nenadoma, 
natihoma, po prstih — spomini. 
Vsa vrata se odpro in vsa okna. > .. . , vse raze se razširijo in skozi nje 
prihaja, drug za drugim, oblečen 
v prošle čase, ožarjen z zlato zar-
jo nekdanjih; spomin za spoani-

[ iioni. Vsi beli so velikani na jugu, 
bela i> Golica in Vrtača, bel je 

, Stol in ves bel je Ljubelj. In doli 
od vrha proti temni dolini se vije 
bela cesta, zasuta z drobnim, škri-
paj oči m snegom. Pošastno moli 
golo vejevje v zrak. a po snegu 

• drči jo sanke. Drčijo, d r č i j o . . . 
Kolikor dlje, toliko hitreje . . . hi-
t re je . . . Noge s podkovanimi, no-

• vimi in z mastjo namazanimi čev-
lji so iztegnjene naprej, izpod si-
ve kučme gleda dvoje smehljajo-
čih oči. mimo ovinkov, mimo ko-
maj vidnih kantonov. Truplo se 
obrne na sanikah, oči pogledajo 
nazaj, smehljaje se raztegnejo 
usta: 

" A l i si še zadaj, dolitar?" 
Dohtar si ne upa odpreti ust, 

" trdo jih je stisnil med drčanjem, 
preveč mu jemlje sapo. Toda 11 je-
gova glava klecne parkrat gori in 
doli, njegove roke se še trdneje 
oklenejo sank. V tem hipu se san-

• ke ostro zaobrnejo in dohtar se 
- valja po snegu. 
1 < lITo. . . I10... čakaj, Stefan... 
- ustavi s e ! " 
1 Toda Štefan se smeje in drči 
- navzdol. In spodaj se ustavi 111 
1 čaka. 

Kje si sedaj, Štefan? Ljubelj 
- še stoji, še sedaj je sneg na njem 
- in na njegovi cesti 111 na rebri in 
) na ovinkih. . . a kje si ti, Štefan? 
- Tako sem vam ga torej predstavil, 
? njega, ki je prišel izmed vseli prvi 
2 na vrsto, njega: profesorja Ste-
1 fan a Podboja. 
i Ne pišem životopisov. raztrese-
} ni spomini so to, samo iskre, ki se 
5 ukrešejo nenadoma, ki tudi nena-
- doma ugasnejo. Ničesar ne name-
- ravasm z njimi, a vendar se morda 
- dobi duša, ki se jih oprime, ki si 
1 z njimi poživi pogled v nekdanje 
j lepe čase in z veseljem in Ijubez-
. nijo spomni tega ali onega, ki ga 
! tukaj omenim. Mrtvi in živi, ko-
"1 likor jih je v zadnjih časih dikalo 
3 skupeu zrak z nami, kolikor jih 
J je nosilo v srcih svojih ljubezen 
« * . . - r . . . . 1 i i i 11'ini 'if Hi ' MiiiihiUii'i Ji'i 1 

:lo lepe naše domovine, kolikor, 
jih je koprnelo po tem, da bi v j 
kratkem mogli koristiti sloven-j 
skernu imenu, vsi naj se omenijo j 
tukaj. . . 

Spominjal sem se nanj še iz 
Ljubljane. A ko me je usoda za- r 
nesla v Celovec, je bil med prvi- v 
mi, ki sem se natančneje seznanil , 
7. njimi, profesor Stefan Podboj, j 
Omizje v hotelu Trabesinger je ^ 
bilo vsak večer zbrano polnošte-^, 
vilno. Na gorenjem koncu mize 
ji1 sedel Štefan, prezidiral je. Ma-P 
lo pozneje je prihajal, vzel takoj:-
jedilni list v roke, malo pozabav-j' 
ljal in se smehljaje oziral po dru-U 
žbi s svojimi dobrodušnimi očmi. j ^ 
Kje pa je ta nocoj? Kje pa oni?! 
Takoj je zapazil, da manjka kdo], 
izmed navadnih. Prihodnjič treba! 
ponj. prebiral si ne bo lokala. Tu ' ; 
j e prostor za Slovenca. Povečer- s 
jal je navadno z dobrim tekom, j 
naročil četrtinko vina ali piva in . 
pozabavljal. da je pijača zanič, j 
" P r o f e s o r pa samo pozabavl ja*M 
se je namrdnila gostilničarka j. 
Lojzka in sedla v prvi vrsti h 
kranjskim Janezom. Tja notri ni 
hotela. Pa profesor ni zabavljal, 
vsaj v srcu svojem ne. Pri večerji 
se je navadno razvil r a z g o v o r o _ 

dnevnih novicah, o tem in onem. 
o političnih vprašanjih. Zastopal ; 
je svoje mnenje, pa ga ni vsiljeval 
nobenemu. Do enajstih, do polnoči 
se je navadno posedelo. Hotel je 
uvesti, da bi se redno menjavali 
obiski med celovškimi in beljaški-
mi Slovenci. Enkrat oni k nam. 
drugič mi k njim. Morda bi se bi-
lo sčasoma obneslo, da ni prišlo v 
•nesto. kar je prišlo tako nenado-
ma. Skrbel je za slovenske dija-
ke, za društvo slovenskih visoko-
šolcev koroških in si pridobil zelo 
mnogo zaslug v tem oziru. Nabi-
ral je ude za Matico Hrvatsko, 
deloval tudi slovstveno iu skupno 
s pokojnim dr. Sketom. Kar je bi-
lo pa najlepšega na njem, je bilo 
to, da je bil — človek. Človek v 
prav. 111 in vzm-Hiiem pomenu be-
sede!. . . 

Komaj je bil odšel na počitni-
ce, že se je bilo treba nenadoma 
vrniti v Celovec. Cesar je pokli-
cal, od kraja do kraja je šel nje-
gov glas. visoko povzdigujem 
glas. Slekel je Štefan tisto nede-
ljo svojo civilno obleko in je ni 
oblekel nikdar več, prelevil je 
profesorja v vojaka, a srca ni mo-
gel zamenjati. 

Počasi se je pomikal sprevod 
njegovih znancev z njim proti ko-
lodvoru. Naibrušena sablja je tol-
kla ob koleno, dramila in pripo-
vedovala nekaj čudnega, nekaj, 
kar se nikakor ni hotelo vjemati 
z resnico. Po zraku so prihajale 
in se naznanjale čudne reč i . . . 
globoko navzdol so se pogrezali 
oblaki . . . globoko v srcu se je 
spočel a žalostna misel, dvignila 
se slutnja in zasikala kakor ka-
ča . . . 

Vlak je prisopihal, tri balo se 
je ločiti. Še zadnji stisk rok. 

" N e vidimo se v e č . . . nikdar 
več, prijatelji. . . 

Ob vstopu v k upe j je še odprl 
okno.. . prijatelji so stali nemo... 
tako čudno žalostno je postalo na-
okol i . . . Se migljaj z robcem, z 
rokami: 

" Z Bogom. . . V' 
" Z l i ogom. . . !"' 
In bilo je prve dni v septembru. 

Tam, kjer smo tolikokrat sedeli 
s Štefanom, smo zopet sedeli ne-
kega večera. Med nami s;ta sedela 
Štefanov cče in ftric. Ni bila po-
sebno glasna ta družba. A ime 
Štefanovo je bilo vsem na jeziku, 
vsak je vedel očetu povedati kaj 
novega, kaj lepega izza sinovega 
bivanja v Celovcu. 

I11 očetu ni klonila glava, kvi-
šku je gledala in njegove oči so 
zrle ponosno po omizju. Globoko 
navzdol se je potlačila žalostna 
misel, nad njo se je pri vila za-
vest : 

"Padel j e kot junak . . . izpol-
nil državljansko dolžnost iu dolž-
nost do domovine." 

Trčile so čaše, zazvnele v nje-
gov spomin. Soba je dobila ime: 
Podbojev a soba. 

(Pride še.) 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata JOSIPA TURŠIČ. Doma 
je iz Pokojišča št. 2, fara Bo-
rovnica, Kranjsko. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve za nje-
gov naslov, da ga mi javi. ali 
naj se pa sam oglasi. — J0I111 
Turšie, 1019 Prescott Avenue. 
North Qhicago, 111. (1-3—7) 

Iščem svojo ženo MARIJO MA-
ROLT, rojena Jagodic v Ljub-
ljani. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve, kje se nahaja, da mi ja-
vi. ali naj se sama oglasi. — 
Anton Marolt, R. F. D. 7, Box 
18, New Middletown, Pa. 

(3-7—7). 

Na japonskem parniku, i 
—o— ; 

Spotili vtiski ruskega častnika. | 
— . i 

Japonski parnik "Miaznna Ma- 1 
mi"' je zapustil vladivostoško pri-
stanišče in plul najprvo proti lvo-
"eji; konečni cilj vožnje je bila 
Faponska. Razun Japoncev in Ki-
ajcev, ki so tvorili občinstvo III. 
•azreda. je obstajala naša popot-
ni dražba večjidel iz Rusov; le 
iek< ij malo japonskih častnikov 
je bilo še med potniki. 

Vse moštvo lad i je, na čelu mu 
kapitani — majhna čokata posta-1 
ra z zagorelim obrazom, v kate-. ! 
rem je zvito bliskalo dvoje soko-' i 
i jih oči — je bilo sila uslužno pro-
ti nam. popotnim gostom. Z 11 obe- ( 
110 besedo. 7 nobenim izrazom ni-
ô dali spoznati Japonci, da smo 

bili še nedavno sovražniki. Mene 
je zanimalo posebno, da bi zvedel, 
kako mislijo naši nekdanji so^ 
vražniki danes o nas in o vojni. 
Morda bi se mi posrečilo, da s po-' 
močjo kakega takega znanca, ki 
sem si ga pridobil luedpotmia. j 
pridem potem v Toki ju med ja-J 
ponske kroge; toda vsa moja pri-, 
zadevanja v ti.j smeri so imela' 
malo u-speha. Naši japonski sopot-
niki so bili zelo vljudni, zelo Iju-
beznjivi, znali so pa izvrstno iz-
ogibati se nepriličneanu vprašan ju 
in napeljevali pogovor na druge 
stvari. 

Obrnil sem se najprvo do po-
starnega. dobrodušnega gospoda, 
japonskega mornariškega zdrav-
nika. Na moje vprašanje; " K a j 
je novega na Japonskem.'"' mi je 
odgovori: 

"Najzanimivejše je zdaj. da 
cveto črešuje. Svetujem vam na 
vsak način, da ne zamudite v To-
kiju praznika črešnjevega cvetja. 
Imamo troje svetlih dob: pomlad, 
ko cveto črešnje. poletje, čas lilij. 
"111 jesen, čas križan tem.*' 

'-'Ali je res, da japonski narod 
z izidom rusko-japonske vojne ni 
zadovoljen .'"' 

"Tega ne veni. Mi Japonci se 
ne pečamo s politiko. Seveda nam 
je jako žal. da smo zavoljo Kitaj-
ske morali pretrgati prijateljske 
odnošaje z mogočno Rusijo, liila 
je tako nesrečna vojna. Koliko 
neizmerno žrtev, koliko krvi na 
obeh straneh!. . . Kadar bodete v 
Tokiju. ne zamudite si ogledati, 
slavnosti črešnjevega evet ja ! " — 

Kadarkoli sem tudi zatem po-
izkusil s kakim drugim japon-
skim sopotnikom pričeti političen 
pogovor, nikdar nisem dobil di-
rektnega odgovora: ta zapetost v 
političnih stvareh je, kakor so me 
zagotovljali poznavalci dežele iu 
ljudstva, narodna posebnost Ja-
poncev. Japonec govori s tujcem 
o vsem mogočem, le o, svojih po-
litičnih nazorih ne. 

Parnik je bil opremljen z vsem 
komfortom, red na njem vzoren. 
Mali st reža j i dvanajstih, trinaj-
stih let so švigali na vsaki migljaj 
potnikov semtertja : da. trudili so 
se. da bi nam brali iz oči naše že-
l je . V večjo udobnost je bil na la-
diji tudi tolmač, ki je z ljubezni-
vi} radovoljnostjo brž pomagal, če 
je nastala kje kaka jezikovna tež-, 
koča. 

Dnevni red je bil urejen po an-, 
gleškem vzgledu. Ob devetih z ju-' 
tiraj se je dobival čaj s praženiiu 
narezanim kruhom; ob eni uri 
dragi zajutrk; ob šestih zvečer j 
zopet čaj. Ako se je kateri gostov, 
kaj zamudil ob začetku obeda, ga 
je zadel gotovo začuden pogled 
kapitana, ki je predsedoval omiz-, 
ju. Mnogo mojih rojakov se je 
naučilo na tej poti od Japoncev 
točnosti. 

Iščem svoje bratrance ANTONA. 
JAKOBA in IVANA VOLČIČ. 
Prosim, če kilo ve za kojega. da 
mi javi, ali naj se pa sami ogla-
sijo svoji sestrični: Josephine 
Crlinšek. Box 311, Marianna, 
Pa. 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Naznanjam vsem sorodnikom in 

prijateljem, da mi je nemila smrt 
ugrabila mojo prvorojenko 

ROŽI 
v starosti 8 mesecev dne ju-
nija in 1. julija smo jo izročili 
materi zemlji k večnemu počitku. 

Zahvaljujem se vsem onim, ki 
so prečuli celo noč v tolažbo moje 
nesreče. Posebno se pa zahvalju-
jem botru 111 botri Emilu in Ma-
riji Markič za prekrasni venec, 
katerega sta podarila v zadnji 
spomin. 

Lahka ji bodi žemljica! 
Žalujoči stariši: 

Frank in Josipina Kcncilja. 
Pittsburgh, Pa. 

Ha želodcu bolni • 
Gotovo, da že dolgo iščete olajšbe. Ne daj to se . 
prevarati. Ne poskušajte. Rabite 

S e ¥ e r a 9 s — w 

Balsam oŠ Life 
(Severov Življenski Balzam) ter bote kmalu opazili njegove krepilr.G in 

tonične kakavosti. Posebno se priporoča pri zdravljenju neprena-
vo, težke prebave, zapeke, ponavljajoče mrzlice in otrplih jeter. 
Okrevanci, stari in slabotni ljudje bedo tudi r.ašii njegovo ra^o 
zelo koriszno. Cena 75 centov. 

r' 1 •••m i.- . . . — • i"\tnjto. k:;j nam jo pre : krat-

_ . . . . . . . , ., J kiia l>i.<i!;i ca. M:irt. Pn«a£, ir. I\.Cotio zaravie jo odvisuo večinoma 00 mila, 3 , , . .. .... , , " ... . i M0QUa.11. \\ 1=.: Zuhvtiijtiji-m Katerega, tj bito. >.i v:isu i>riFor-_>č;imo 9 .. . . I se \ ..:a 7.;i Severov Zivljeu;kt 
© f f V F P A ' ^ i E a l - : l l a * Trp,.;.! metana 2elod-

' * fi-o?.^*-* • C l l i t r .e:.i Lv 1;'. zc.t siabc.trn. 
Msdicatsd Skin Soap tTrn.i"lu i:!.:f;n ^V^-1' 
» w * a roKD»Ia sem esio steKienjco 

I (Scverovo Zdravilno .Milo) I Severovega. Življensk-.-sa Br.l-
I zania ter fo v^c te neprilike 

za vsakilanjo rabo za knpe'.j. toa,.i>*o. britev m | izginile. ?r< -im s :.-- ite ci 
izntivauje las. Cena 25 centov. 1 pisno v časopisih v korist Vsifc 

. , tiitih. ki enako trpi.-o." 
Vsi lekarnarji prodajajo Peverove Pripravke. Zahtevajte S«*verove. Al:o ne 

ttu.reto dobiti v vaši ckoliavini, naročite jih od nas. 

W. F. SEVERA GO., Cedar Rapids, Iowa. 

je najstarejše in od 
zdravnikov priznano 

kot najboljše sredstvo 
proti notranji® boleznim. 

j j S i f f i A Cena za "BK1NJEVEC" Je: 6 steklenic $ 
M / W ' ? m , 12 steklenic 13.00 
S e l V ZAI.OGI IMAMO 
fe^r—-——-—-^^ tUdI čisti domaČi TKOP1NJEVKC In SLINOV-
Ste^lf"*^ * KA kui-.Mua v naši l:isiiti distileriji 
P C ^ ^ l Naše cene bledeče: 

Tropi i jevec per pil. SlVJ'. 0, ^2.75 in f'-OO 
» ^ J Slovovitz per f 2 . 7 r » — 1 » 

^ ^ ' Tropii jevec zaboj ? !> 00 
^si« SUvovitz zaboj ?i;:.00 

g p SjiS^Kx. jg i-yo Whiskey 5 let etar, zaboj . . . . 511.00 
' ^ ^ t iladeča Ohio vina. por trni 55c., 6O0., 65o. 

^ U v r J | P " J | Ca raw ba in Delaware per tjal 75« v SOc. 
Za 5 in 10 posodo račimamo $1.00, za 

'— — ^ j "J5 jral. 52.00, -^a. večja naročila je sod zastonj. 
Naročiiu naj se priloži denar ali Money or«i« r 

^ - - " d ' n D a r a , i ' : n i naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

t ^ j S Tlie Oiiio Brandy Distilling Do, 
^ f t - ^ ^ P 6102-04 ST. QiJK AVE., CLEVTL4I®, 0 ( 

r i s i t i : r o i l l s t r o v a m c e n i k : 

"I~Z V R S T N O ! " _ 
iS Tako se je še vsak izrazil k'lor rabi ^ 
^ t\V \\ brivski aparat, kar je pa tudi res, ka.iti 
^ tU s tem aparatom se zelo hitro in čisto zj 
— \\ obrijete lu glavno je to, da se ne more- ^ 
$ |r ^ - - . - . . i K te raniti. A 
iC ''' ' — N a j b o l j v rabi so aparati, kot ga vi- ^ 
5 StEP?*•" -— r r "^ »lito na siiki, stane samo 51-00 s poštni- M j 
x ^ ^ f e T ^ r S r - * * ^ - no. V LXcl usnjati škatlji je poleg apa- oq 
Zj •* " •7-1*̂ 1 tudi 23dem najfinejših klin, ki so ^ 
~ izdelane iz najboljšega jekla. ~ 
^ Denar pošljite po Postal Money Orderu ali gotov denar v re- « 

gistriranem pi^mu. m 
H Naroča se pri: S 

s Alois Adamič & Co., s 
P. O. Box 1581, New York, N. Y. 

PIŠITE PO IIA STKOVAM (KMK! 

S l o v e n s k a D r u š t v a 
po vseh Zjedinjer.ih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"CleveJandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatne tiskovine. Naša tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNIJSKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 



GLAS NARODA, 3. JUf.f,fA, 1915. ' 

B Reza tega ne razume. 
Milan Pugelj. 

Glcdiški tajnik je bil poročen, 
• r To *ra pa ni oviralo, da bi ne za-

hajal pogostoma na svojo roko 
v žensko družbo. Zadnje čase mu 
je ugajalo stanovanje postarne 
subrete. gospodične Koridnove, ki 
sTanuje v prvem nadstroplja ja-
ko elegantne hiše. Trg. kjer stoji 
hiša, n t* kaže posebno prometnega 
lica in je zaradi pokoja zelo pri-
jeten. ^ | 

Igralka ima pri sebi mla<lo služ-
kinjo, svojo šestletno hčerko in 
tsorodnico Rezo. Sama ne govori 
s človekom, dokler si ni uredila1 

toalete. Njena soba j«' kakor ofi-
eina čarodeja. Na vsaki steni visi 
po dvoje in več zrcal. med okni 
stoji veliko zrealo. nad umivalno 
mizo se sveti veliko zrealo in na 
stropu nad posteljo je pribito po-
dolgovato zrcalo z brušenimi ro-
bovi. Po mizicah, omaricah in mi-
zah in omarah stoje lončki, večji 
in manjši, krtače in krtačice, bele 
in rožnate krpe, skatljice vseh 
barv in vseh velikosti in na po-
dolgovatih krožnikih tube z ma-
zili kakor pri slikarjih oljnate 
barve. 

( V popoldne kdo potrka s<> vse 
razvt-sele; gospodarica, ki ji pra-
vijo mater Alma, Reza, ki je do-
bil.i priimek soror, in mala drob-
na Olgiea, ki se j<- drži domače 
me "mravlj inček." 

Ho, vzklikne mater Alma, 
Peterlin prihaja. 

In vse od šume v vežo, se posta-
vijo po vrsti ob steni, primejo z 
levico zadaj za domače halje, jih 
zaokrožijo in stisnejo k nogam, a 
z desnicami po vojaško salutira-

- . . . | 
Reza ima konservatorij m zivii 

sicer v Pragi, kjer poučuje na ne-
ki šoli klavir in petje. Stara je 
okoli petindvajset let. Spada med 
tiste ženske, ki so za človeka brez 
Domena, dokler ž njimi ne govori. 
Ni lepa in ni grda. Na moškega 
more učinkovati šele takrat, ka-
dar ž njim občuje. Vse je odvisno 
od njenega družabnega jiostopa-j 
nja, od njene figure nič. 

Gospod Peterlin stopa po veži I 
malomarno, v suknji mi s cilin-
drom na glavi in se ne ozre na do-
ma« ire, ki stoj<- v običajni pozi in 
sal utiraj o. V predsobi odloži suk-
njo cilinder in palit-o. in ko hoče 
suknjo obesiti, skoči vanjo Reza. 
a za cilindrom zagrabi Olgiea in 
vtakne vanj svojo drobno plavo-, 
laso glavico. 

Mater Alma ga prime za desni-
co in mu jo obrne tako. da se obe-
si nanjo z levico. Odpelje ga v so-; 
l»o in posadi na divan. Kliče ga ŝ  
hrvatsko končnico: Kako. tajni-
ce? Da si mi zdrav, tajnice! 

Zmenita se za vino, za rdeče, čr- ( 
no ali belo, in služkinja ga gre 
iskat. Med tem prideta Reza in 
Olgiea brez suknje in brez ciliu-1 

dra. Olgiea pleza po materi, zdaj 
po kolenih, zdaj po ramah. Reza ( 
sede na. drugo stran tajnika in 
prične se zabava. Pripovedujejo 
si najprej novosti dneva in pride-j 
ne j o k vsaki komentar. Potem po-
ve tajnik najnovejši dovtip. ki je 
po navadi precej pikanten. Ko se 
mater Alma in soror Reza nasme-
jeta, poljubi mater Alma Olgico 
glasno cmoka je in reče usmilje-
no: Ubogi mravljinček, vsega te1 

bodo poluijašli! 
A mravljinček se ne zmeni ne 

za dovtip, ne za opomnjo mate-j 
lino in pleza i/, naročja za vrat.! 
.Jaha s prijaznim otroškim obraz-
kom, z drobnimi ročicami se drži 
matere za čelo. a tenke nožice z 
dolgimi rjavimi nogavicami in z 
rjavimi šlapicami moli daleč na-' 

Med tem prinese služkinja vi-i 
na. Gospoda trka in obnavlja bra- ! 

tovščine. Peterlin daje prednost 
materi Almi in ne ve se, ali zato, 
ker mu je bolj pri srcu. ali zato. 
ker je gospod in ja. Olgiea zadrem-
1 je v naročju, a gospoda leze sku-
paj in se nazadnje tišči z rama-
mi in dr/i z rokami. Gospod je si-
jajne volje. Enkrat poljubi lice, 
sence in lase Reze, enkrat matere 
Al me. Reza se ozre večkrat po 
strani nanj in takoj nato pritisne 
čelo na njegovo lice, ker se ji zdi 
v svoji dobri volji in šegavosti ne-' 
navadno lep in prikupen. Obraz 
mu žari v neki sveži rjavi luči. 
zobje se mu svetijo izpod neveli-
kih črnih brk in čelo mu je vi-' 
soko in jasno. Ce mu napravi ka-
tera poklon, ga odbije z veselim 
sarkazmom, da odleti, kakor bi 
vrgel žogo ob steno. In ko mu še-
gavo pokaže mater Alma svojo 
nogo do kolena, se namrdne s 
kratkočasnim preudarkom. 

— Za moj okus nekoliko pre-
borno! ^ M 8 

In vsi se smejejo, tudi mater 
Alma, dasi je nekoliko užaljena. , 

Nekoč v nedeljo je prišla nena-
doma neka ženska in jih zmotila. 
Subreta je morala k njej v sosed-
njo sobo in z Rezo sta ostala sa-
ma, Mračilo se je oprezno in po-
časi. Ker so visele preko okna go-
ste zavese, je bilo v sobi še hitre-
je vse temno kakor zunaj. Omare, 
postelja, slike po stenah, drobne 
figure po mizicah v kotih — vse 
je utonilo kakor v črni megli. Pe- ; 

terlinu so se jele ustavljati bese-
de, kar je bilo nekaj izrednega. 
Mesto šale je silila vanj neka me-
gla kakor tista, ki se je zdelo, da 
je zagrnila pohištvo. Iz tretje so-

j be se je čtilo oddaljeno govorje-
nje. Služkinja je odprla vrata in 
rekla: 

— Ali naj prinesem luč? 
I In oba sta se oglasila obenem, 
kakor da bi se bila tako dogovo-
rila. 

— Ne! 
Reza je molčala. Sedela je sklju-' 

čena naprej, glavo povešeno na 
levo in roke v naročju. Peterlin' 
je neprenehoma čutil v nosu vonj 
njenih rjavih las, mehkoben. le-
noben, prijeten vonj. ki obveva 
in opreza ude kakor mlačen veter, t 
pijan vonjave vročega rožnatega 
polja. Pretegnil se je, nagnil na-
zaj in gledal od strani Rezin ži-
vot. Spominjal se je od prej tem-
ne rdečine njene obleke, o kateri 
se mu je zdelo, da se ji nenavad-
no prilega. Njen vrat mu je uga-
jal. Bil je bel in vitek ženski vrat 
z nenavadno lepim tilnikom. Pri-
jel jo je naenkrat z roko, jo pri-
tisnil k sebi in ji poljubil ta til-! 
nik. Nato jo je nagnil nazaj in' 

'ji poljubil ustne. Pri tem je čutil 
neko posebno gibčnost in mehko-
bo njenega tefesa, kakršne — si 
je domišljal — do takrat še ni i-
mel v svojih rokah. In dvignil j o ' 
je zopet nazaj in se nežno zagrizel 

j v njen tilnik. 
Reza je naenkrat dvignila glavo' 

in se vzravnala, kakor bi se pre-
budila. 

j — Kaj pa delava ? 
Peterlin ji ni odgovoril. Ko se je 

ozrla vanj, jo je poljubil na oko. 
Nagnil jo je nazaj in pritisnil svo-
ja usta na njena. Tako sta miro-
vala dolgo. 

Mater Alma je odprla na široko 
i vrata in se oglasila. 

— No, ta je lepa ! Poljijbujeta 
se, saj sem vedela. Nežka, daj luč! 

Prišla je v sobo z Olgico, ki se 
je je držala okoli vrata in ji vi-
sela po životu. Sedla je k njima 
in jih ogledovala. Čudila se je in 
dejala nekoliko pikro. 

— Poglej j ih! Izgledata kakor 
dva idealizirana poeta. 

Luč jima je bila zoprna. Pekla 
ju je v oči in bilo je tudi, kakor 

| hi izginila iz sobe vsa tista topla 
; ubranost in bi postalo mrzlo ka-
kor na jesenskem strnišču. 

— No, ali se bosta kaj oživela ? 
i Pojdita, pojdita, oslička zaljub-
ljena ! 

1 Vstala je. položila Olgico neko-
liko trdo na posteljo, da je za-
jokala in ji zlezla nazaj za vrat. 
Odnesla jo je s seboj v kuhinjo in 
se jezila tam nad Nežko, čemu 
spušča take babe v hišo. kadar 
imajo že itak obisk. 

Peterlin ^a je med tem zopet 
objel Rezo, jo nagnil nazaj in pri-
tisnil svoja usta na njena. Ko je 
odhajal, mu ie šla Reza odpirat, 
lu med vežnimi vrati jo je po-
ljubil na usta — dolgo in strast-
no. — 

1 Odšel je počasi po prazni ulici 
j in si izmislil do doma najdaljšo 
pot. Hodil je nad eno uro in spo-

j toina mu je bilo toplo in blago. Do-
lma je šel tiho v svojo sobo in le-
gel. Spal je sladko 111 zadovoljno. 

II. 
A' kavarno je zahajal po kosi-

l u . da je bral jutranje časopise, in 
.zvečer po šesti uri. da je bral vo-
|eerne. In po kosilu in po šesti uri 
i je šla mimo kavarne Reza z Olgi-
co ali s prijateljico ali tudi sama. 
Nasmejala sta se prijazno drug 
drugemu, in ta pozornost od nje-
ne strani mu je laskala. Enkrat 
jo je dobil tudi spotoma, ko je za-
vil v kavarno. Bila je sama. 

— Kam? jo je vprašal, a Reza ' 
se je smejala z očmi, gledala vanj 1 

1 i" zganila rami. To. kako je za-
okrožila pri tem ustne, mu je bilo 
še posebno všeč. Predlagal je iz-
prehod ob reki, ki je tekla skozi : 
mesto, in šla sta. Razkrila mu je 

,spotoma vse: kdo je njen oče. kje 1 
je in tako naprej. Mati živi ločena, 
oče ima neko nesramno mlado < 
žensko. Njeno življenje je neve- ) 
selo. Ljubila je že večkrat, a vse- < 
lej je bila nesrečna. Njena slabost ] 
tiči v tem, da je preodkritosrčna. 1 
Moški se pritožujejo, češ da so 1 
ženske hinavke. a njej se zdi, da ; 
žele sami hinavk. V Pragi, kamor 1 
se kmalu vrne, živi enolično. Če- 1 
hov. s katerimi se je seznanila do s 
zdaj, ni mogla ljubiti. Če jo obi-] 
šče v Pragi, naj pride v nedeljo.ji 
Razkazala mu bo vse in ves dan i 
ostane pri njem. ž 

Prišla sta v gostilno na praznem 
koncu mesta in sedla v drugi 
prazni sobi za vrata. Dobila sta 
vina, in ko so utihnili v sosednji 
sobi koraki, se je sklonil Peterlin 
k » j e j in jo objel, tiščal k sebi in 
poljubljal v dolgih strastnih po-
ljubih na usta. Če je kdo odprl j 
vrata, je pripovedovala ona na-
prej in svalkala bele krušne drob-
tine. 

— Pusti to. je dejal 011, ker se 
mu je zdelo mečkanje belega kru-
ha. ki je postajal pod prsti siv in 
nazadnje črn, neprimerno in ne-
okusno. 

I Reza ga je hvaležno pogledala 
in postrgala drobtine z dlanjo pod 

j mizo. Nato si je obrisala roke z 
j robcem. Pravila je, da se ona več 
ne kapricira na takega prijatelja, 
ki bi jo poročil. Skromna je in 
srečna, če ji kaže simpatije člo-
vek, s katerim lahko in rada ob-
čuje. 

j Soba je imela bele stene in na 
»jih je viselo par zelo majhnih 

j črnih slik. menda fotografij do-
, maeih in sorodstva. Mize so bile 
(be!o pregrnjene in za neveliko 
jštirioglasto zrealo z drobnim zla-
tim okvirjem so ble zataknjene 
velike bele rože iz papirja. Bilo 
je nenavadno svetlo in jasno. 

Peterlin je resno mislil nato. da 
bi obiskal Rezo v Pragi. In de-
jal je odkritosrčno: 

— Pripeljal bi se k vara, a z 
1 denarjem je vrag! 

— Seveda . . . Veste, stanova-
li) je vas ne bi nič veljalo. Stano-
|vali bi pri meni. spali bi na zofi, 
,ali če bi hoteli, tudi na postelji, 
potem bi spala jaz na zofi . . . 

-— E, e . . . 
— Ljudje so lahko povsod — 

I pošten i. Če spita dva vsak v svoji 
sobi ali v isti sobi . . . lahko se 
vedeta enako dostojno. Jaz bi re-

jkla gospodinji, da se pripelje moj 
brat. Ali ste mi kaj podobni? 

In ko sta vstala in plačala, ga 
je potegnila pred zrcalo. 

_— Slaba je. Nič mi niste podob-
ni. Jaz imam podolgovat obraz, 
vi pa okroglega. Jaz držim spod-
njo ustnico nekoliko prego gor-
nje. vi pa zgornjo preko spod-
nje. 

— Nekaj sva si že podobna, saj 
sva oba človeka, lu za gospodinjo 
utegne biti to dovolj. 

Pet dni pozneje je prejel Peter-
lin od Reze pismo, kjer mu je pi-
sala. da obišče zvečer gledišče — 
parter, vrsta deveta, sedež sedmi 
na levi — 111 da jo bo veselilo, če 
se snideta za par hipov. Prišel je 
sedet na prazen prostor za njenim 
hrbtom med prvim in drugim de-
janjem. Opisoval je kratkočasilo 
njena ušesa. Če se pogleda pri lu-
či mimo njenega lica, pa zamr-
goli majhnih belih dlačic, ki se 
premikajo druga mimo drug-e. ka-
kor bi marširale. Njen nos je obr-
njen nekoliko na levo plat. kar 
se pa tiče linije v profilu, ne dela 
skaze. 

Po drugem Jejanju — igrali so 
Puccinijevo "Madame Butterfly"" 
sta odšla iz gledišča. On je žvižgal 
melodije, ki jih je ravnokar mimo-
grede poslušal, stiskal in skrival 
glavo v dvignjeni ovratnik svršni-
ka, kakor bi ga zeblo, in ji ponu-
dil roko. 

— Žejen sera, je rekel. Pojdiva 
11a pivo. 

Sla sta v krčmo, kjer je bilo 
mnogo pivcev. Od vseh miz so ju j 
ogledovali. Reza je sedla tako. da 
jim je obrnila hrbet. Ona je pila 
vino, 011 pivo. Govorila sta malo 
in zdelo se je, kakor da bi poslu-
šala druge ljudi. Ali tudi za te se 
nista brigala. 

Iz gostilne sta šla v kavarno, 
kjer je igral preglasen orkester. 
Kdor se je hotel tam sporazume-
ti s svojim prijateljem, je moral 
kričati. Ni bilo odstavka, ki bi ga 
ne ponovili godci v fortissimu. — 
Godli so na vso moč "Promisli, 
Marženko" iz "Prodane neveste", 
in takrat se je Peterlin na glas, a 
nekoliko umetno smejal. j 

Ko sta šla iz kavarne, se je že 
nagibala noč. a njima se je zdelo, 
da sta komaj dobro stopila iz gle-
dišča. 

— Zdaj je spomlad, konec apri-
la . . . ta zrak, taka noč, to mi 
ugaja, je dejal 011. Ali ne bi še 
malo pošetala? 

— Da. je pritrdila ona in se o-
besila nanj. 

sla sta iz mesta proti drevore-
du. Vse je bilo tiho. nikjer niko-
gar. Hiše so spale, dolge ulice in 
ceste tudi. Po drevoredu je ka-
pala rosa od še golih vej in vejic, 
po katerih so čepeli popki brstja 
kakor orehi. Nebo je bilo polno 
zvezd 111 ščip je sijal iznad dalj-
nega hriba, kakor bi nameraval 
tisti hip izgniti. Ozračje je bilo 
sveže in zdravo. 

Prišla sta daleč v gozd do klo-, 
pi Peterlin je sedel in si posadil 
Rezo nežno in mehko na kolena.j 
Sede je slekel svršnik in jo zavi-

jal vanj, kakor bi se bavil z bo-' 
lelinim otrokom. 

— Ali te zebe, je vprašal in; 
glas se mu je tresel. 

— Ne . . . Kako! j 
Oklenila sta se drug drugega, 

vzdihnila sta nevede in nehote, 
svršnik je zdrknil med tem na tla. j 
ne da bi kateri opazil. V poljubih 
nista mogla najti več dovolj sla-' 
sti in potešenja za tisti veliki o-
genj ki se je vžgal v njunih tele-' 
sili in zaplamtel nocoj kakor še 
nebenkrat ne. 

Čez dolgo, ko se je širila že o-! 
Ikrog siva in trezna jutranja svet-j 
loba. ko ni bilo več ne zvezd ne 
meseca, je rekla ona, sloneč z o-: 
brazom na njegovi rami. 

— Jaz sem vedela, kai bo . . . 
i 

ko sva šla iz kavarne, sem vse ve-
dela. 

I11 to je pravila, kakor bi oči-
tala nekaj žalostnega sama sebi 
in ne njemu. 

— Pojdiva! Je dejal pogumno 
Peterlin. 

— Počakaj še majčkeno . . . po-' 
ljubi me . . . tako . . . zdaj, če ti 
je prav! i 

Ko sta se poslavljala na koncu 
drevoreda, se je obešala ona ne-
pretrgoma nanj in vzdihovala. 

— Doma me bo Alma pikala... 
— Saj res; že dolgo me ni bilo 

k vam. Jutri pridem! 
— Ne. bolje je, da ne! 
— Ohrani Bog te v cvetu, j i 

zaklical naenkrat in ji stresel j 
krepko roko. Okrenil se je in ko-' 
rakal veselo in moško po praznih 
trotoarjih. Žvižgal je nalahko in 
se vmes včasih posmejal samemu 
sebi. 

—Ti si grd človek, je mrmral 
zadovoljno. Kaj pa delaš? Zopet 
si skočil čez ojnico! 

Bil je veder in čil. kakor bi bil 
prestal neko nevarnost ali dovršil 
nalogo, ki ji jo bil moral izvršiti. 
Zdaj bi ostalo na enkrat vse za 
njim. kar je bilo nevranega ali 
ukazanega, in 011 bi bil prost skr-
bi. zadovoljen in vesel. 

— Končano je , končano je — 
je polglasno brenčal, kakor basist 
v operi. 

Doma je došel tiho v svojo sobo 
se naglo slekel in zaspal. Zjutraj 
11111 je pretila žena s kazalcem, a 
011 se je zravnal pred njo, stopil 
s prsti desne noge postrani pred 
levo. držal pokonci peto. položil 
desno roko 11a srce. iztegnil levo 
v zrak in zadeklamiral: 

— Jaz sem Rado Peterlin. tvoj 
verni Lohengrin! 

V ohlapni spalni srajci z zavi-
hanimi rokavi in zelenimi ohšitki. 
v rumenih spodnjli hlačah, ki so 
se tesno oprijemale nog. kuštrav 
in nekoliko zapit je učinkoval ja-
ko kratkočasilo. 

III. 
Že drugi dan je prejel v pisarni 

od Reze pismo. Pisala je, da gre 
popoldne daleč v predmestje po 
opravku. Ljubo bi ji bilo, če bi jo 
spremil. Sedel je tako za mizo in 
ji odgovoril brez vzroka in pom-
sleka. — Ker mi je vsled nujnega 
posla .nemogoče ugodititi Tvoji že-
lji. Te prosim, da me oprostiš. 

Ko je čital po kosilu ali proti 
večeru naslednje dni v kavarni 
časopise, sedeč tik velikega svet-
lega okna, se mu je vsakokrat za-
zdelo, da stoji nekdo zraven na 
trotoarju in ga gleda. Dvignil je 

; glavo in videl Rezo. Pokimal ji je 
I v pozdrav 111 se nasmehnil, a te-
mu nasmehu ni manjkalo ironije. 
In zraven si je dejal v mislih: 

— No, ta je lopa! Vedno mi 
gleda čez rame! 

Drugič je oddaleč videl,- da ga 
je čakala. Ozirala so je sem. ozi-
rala tja. in ko ga je 11a križišču 
zagledala, je šla naravnost proti 
njemu. Ž njo je bila Olgiea. in da 
bi se izognil pogovoru z Rezo. ka -
teri bi se moral opravičevati, je 
govoril z otrokom. Pobožal jo nje-
na nežna lica in rekel: 

— Kako je s tabo, mravljin-
ček? 

I — Dobro, je rekla. Mama mi je 
kupila medveda, ki renči. 

— Pa se ga ne bojiš! 
— Ne! Saj ni živ. Pridite ga 

pogledat. Če je vam prav. ga vam 
tudi prinesem pokazat. 

— No, to mi je ljubše! Prinesi 
ga! 

— In vi. gospodična? Izgledate 
imenitno. Toda . . . v pisarno mo-
ram. 

In poklonil se je in naglo od-
šel. — 

Drugi dan sta prišli k njmu v 
pisarno z medvedom, velikim, rja-
vim in smešnim, ki je zarenčal, če 
ga je kdo nagnil naprej. Peterlin 
se je vljudno smehljal, ali v mislili 
si je govoril pikro in nejevoljno: 

— Vsako priliko izrabi, vsako 
priliko . . . in vse to tako vidno, 
tako namenoma. Na zadevi ni o-
kusa . . . Pusta ženska stvar, pre- 1 
hajajoča v neprijetnost. 

Iz ročne torbice je privlekla Re-
za podolgovati sliki. Rekla je, da ] 

jih je prejela ravnokar od foto-
grafa. 

j — Mislim, da ni nobena posebno! 
dobra, je dodala. # j 

i _ Peterlin je čutil, kaj pričakuje. 
Želi, da bi jo zaprosil za eno ali 

(drugo, in tega ni maral napraviti, 
j — Obe sta jako dobri, je po-
hvalil, in gledal je njo in sliki. Pri 

jtem je videl, da predstavljata sli-
ki lepšo žensko, nego je ona. Krog 
ust ji je drhtela trpka poteza, ki 
ji je kazila ves obraz. Iz vseh ko-

jtov — iz oči, okoli ust. okoli nosu 
J— je silila 11a dan neka posebna 
I jezna žalost, ki se mu je zdela 
smešna. Njen nos, nagnjen neko-

:liko na levo plat. je bil brez izra-
iza. dolg, pust in neskončno za-
puščen, izgubljen, prazen in ne-

umesten. Kadar je vzdihnila, se ji 
I je napel vrat. ki je bil sam na se-
bi bolj moški nego ženski, in na 
njegovem vrhu je izginila majhna 

! in neproprocijonalna brada. Skri-
la se je pod kožo. kakor bi je 

j sploh ne bilo. in od ust do izreza-
ne bluze se je širila prazna dolgo-
časna in brezoblična plast vratu, 

j — To se motite, je dejal Peter-
lin, namreč . . . glede slik. Obe sta 
prav izborili. No. zdaj pokaži še 
ti. mravljinček, svoje. Daj sem 
medveda! 

Vzel ga je v roke in nagibal na-
prej. da je porenčaval. 

— Prav dobro, je rekel, prav 
dobro. 

I — Jaz — se je oglasila Reza s 
jhripavim glasom — te dni odpo-
tujem . . . v Prago. 

— Tako. tako. je kimal in sko-
ro ni mogel skriti veselejšega 
čustva, ki ga je naenkrat prepla-
vilo. 

—- Prej se morava še vsekakor 
videti . . . za dalj časa. gospodična 
Rez«. 

— Da. prosim vas! Gotovo, kaj 
ne? 

Odšli sta. — Na pisma, ki jih 
je dobival pozneje, sploh ni več 
odgovarjal, ('emu plačuje postre-
ščke. si je mislil. Ali ji preostaja 
toliko denarja? lu po mislih mu 
je brodilo z neko jezo posebno to. 
da žive v življenju ljudje, ki ne 
znajo nobene stvari končati. Vse, 
kar jim pride pod roko. vlečejo 
v neskončnost. Ko vidijo, da je 
že davno pri kraju, slepe sami se-
be, da bi ne videli. Čudni l judje! 
Car najlepših stvari je mnogokrat 
če ne vedno, v njihovi kratkobi 
konciznosti'. 

Natakar v kavarni mu je prine-
sel velik popirnat zavoj. Rekel 
j e : 

— To je dala neka gospodična 
za vas. Rekla je, tla je perilo. 

— Dobro, dobro. 
Peterlin je pri koncu nekoliko 

razvil in videl ogromen šop veli-
kih strupeno-rumenih močvirnih 
rož. 

— To naj znači ljubosumno lju-
bezen . . . Smešno, zoprno . . . 

Premislil je, zavil nazaj in dal 
• latakarju. 

— Vrzite, prosim vas. v strani-
šče ! 

Postalo 11111 je mučno. Ko je sto-
pil v novo ulico, je gledal pozor-
no daleč naprej po ženskah, če bi 
ne opazil morda kje njenega slam-
nika, da bi se še pravočasno 11-
maknil. V kavarni je sedal v skri-
te kote. Če j«' sedel pri oknu. <ra 
ie zagrnil. Koncem maja — bila 
je nedelja — je prišla k njemu 
na dom. Cital je neko dramo. 

— Prosim, oprosti, jaz odhajam 
— prišla sem, da se poslo-

vim. 
Govorila j e naglo. Ponudil ji 

je prostor na zofi. 
— Vedela sem, da je vaša, tvo-

ja . . . ne vem kako bi ti rekla. — 
— Kakor ti je laglje! 
— Vedela sem, da je tvoja žena 

odpotovala . . . k staršem ali kam. 
— K staršem, imaš prav. Za te-

den dni. 
— Prišla sem. da izvem . . . Jaz 

sem jako nesrečna! Tebi je ne-
prijetno, mučno, vem, a jaz. ne 
zameri, trpim, strašno trpim — 

V sobi je bilo nekoliko mračno 
zaradi težkih temnordečih zaves, 
ki so zastirale od obeh strani sko-
ro do srede okno. Po temnih ste-
nah so se zamolklo svetlikali okvi-
ri slik in figure, ki os bile po sli-
kah — se je zdelo — da gledajo 
111 strme vse v Rezo. v neznanko, 
ki je niso vajene, in Čakajo, kaj 
bo naredila. Tudi kipi in kipci 
na omarici nasproti zofi so zrli 
vanjo. Posebno pozorno in smešno 
je škilil veliki Kitajec v pisani ha-
lji in rdeči kapi. 

Rado je vstal, stopil k oknu 
in si stiskal nos. Nato je nenado-
ma trikrat kihnil. 

— Ne norčuj se, ah . . . Kaj 
ti je? 

— Nič. saj se ne norčujem. V 
nosu. čisto pri strani, mi raste 
neka brka. Če to izpulim, kihnem 
dvajsetkrat zapored. 

Peterlin je zopet silovito kihnil. 
Dodal je z ihtečim glasom: Izpu-
lil sem jo . . . po nesreči . . . 

! T . i 
I — Jaz nisem, je dejala ona s 
j tresočim glasom, jaz nisem . . ." 

— Kaj nisi-
! — Vlačuga, je zakričala in za-
čela naglo in tiho jokati. 

— Kdo ti misli? Bog ne daj! Ti 
(si dobra, poštena enska. To stoji. 
I Ti si predobra. Tvoja slabost je 
dobrota! | 

Počasi je ponehavala ihteti in 
1 iz torbe je privlekla moško pi-' 
smo. i 

— Mnogi, je rekla slabotno, me 
žele, a jaz. jaz . . . 

— Ti jih ne maraš! 
— Dobri, boljši gospodje . . . 

tukaj . . . 1 
— Jasno! 
— Tukaj mi je pisal gospod dr.j 

Bajt. profesor, mlad . . . zvedela 
sem. da bi me rad poročil. 

Peterlin pogleda vanjo stoječ 
sredi sobe, tiščeč robec na nos in 
si misli: Za božjo voljo! Zopet 
nima popolnoma nič brade! Uto-
pila se je v prostranem vratu. I11 
na glas pravi: j 

— Dr. Bajt je simpatičen, po-
znam ga. Imeniten fant! 

— Vidiš, ponuja se mi. Evo. nje-' 
govo pismo. 

— Ljubi ga ! 
— Ne maram ga? 
— Jasno! 
— Kako to . . . jasno? 
— Jasno, naravno! 
— Ti si pa oženjeu! 
— Da ! 
— Nesrečno! 
— Da! 
— I11 me ne maraš! 
— Da! 
Oba umolkneta, in podobe s slik 

in zlasti škilasti Kitajec — vsi j 
gledajo vanjo, zadržujejo sapo 

in čakajo v tihem strahu, kaj bo 
naredila. 

Peterlin gre od okna. se tam 
obrne in pravi: 

— Midva sva doživela, kar je 
bilo nama namenjeno in kar je 
bilo obema prijetno. Jaz ne vem, 
kaj še zdaj hočeš! 

Reza si grize spodnjo ustnico! 
in mečka krčevito robec. Vstane! 
naglo, iztegne desnico z nekoliko( 
nazaj privihanimi prsti 111 mu jo 
odločno in močno ponudi. 

— Z b o g o m torej ! 
— Imej se dobro! 
Streseta si krepko roke, in Be-

za odide v tisti taranordeči obleki, 
v kateri mu je nekoč ugajala, in 
nekoliko sklonjena, Peterlin sre 
k oknu in gleda za njo po ulici. 
Iz njenih neodločnih ženskih ko-
rakov. iz njenih gibov in gub sije 
odsev temne, težke in rezke tra-
gike. katere pravega vzroka ona 
ne razume in ne more izprevideti. 

Umakne se od okna, sede v na-
slanjač, vzame pričeto dramo in 
se pripravlja, da bi čital dalje. 

— Zaj je vendar konec, mrmra 
zadovoljno. Upajmo . . . kon •<• 
.ie! — 

Čudna zapuščina. 
A' New Yorku je umrl neki Ce-

lesti Ferrer. Svoji nečakinji je za-
pustil dva papagaja in 300 dolar-1 
jev. Denar naj se uporabi za vzdr-
ževanje papagajev. 

Grof Tolstoj o vojni. 
Pester L loyd" ima poročilo, 

da se v vjetniškera taborju v Li-
bercih nahaja v vjetništvu tudi 
eden izmed sinov slavnega ruske-1 
ga pisatelja in misleca, grofa Le-j 
va Tolstega, ki je kot polkovnik! 
poveljeval kavalerijskeniu polku 
ter bil v bitki pri Limauovi vjet.l 
V vjetniškem taborju ga je na-
šel baje neki avstrijski zdravnik, 
ki je bil prej v ozki zvezi s Jasno 
Poljano in rodbino Tolstega. Pol-, 
kovnik grof Tolstoj se ni pritože-
val vsled svojega sedanjega polo-
žaja v vjetništvu. Ima baje do-
volj dobrih knjig na razpolaganje 
in mu tudi ni dolgočasno. Hvali 
hrabrost avstrijske armade. Po-
trebna je bila nadnaravna hra-
brost. da se je mogla avstrijska 
armada vzdržati proti ruski pre-| 
moči. čestokrat tudi desetkrat več-
ji. Nemčija je dosegla svoje uspe-
he vsled svoje občudovanja vred-
ne organizacije. Ves nemški na-
rod je danes ogromen vojni stroj, 
ki ga vodijo genijalni vojni tehni-
ki. To je zopet dokaz, da mora 
duh vedno zmagati nad maso. V 
Rusiji je sedanja vojna zelo po-
pularna. Ljudstvu so že leta vbija-
li zavest, da je vojna z Nemčijo, 
ki ogroža razvoj Rusije, nujna. 
Močnejših revolueijskih strem-
ljenj v Rusiji sedaj ni. Ljudstvo 
pričakuje, da bo vojna dobro u-
činkovala na Rusijo. V notranje-
političnih razmerah bodo nastale 
izpremembe, naj bo rezultat ka-
kršenkoli. Na vsak način postane 
Rusija v resnici ustavna država 
hi inteligenca bo imela na vlado 
večji upliv, nego dosedaj, kajti 
vidi se, da Nemčija zmaguje s svo-
jo inteligenco. 

NEGUJTE 
SVOJE L A S E ! 
Uspešno znanstveno zdravljenje po-
polnoma zastonj za možke in ženske. tAl? vam izpadajo 

lasje? 

Ali se vam priče-
njajo lasje predčasno 
redčiti? 

Ali so vaši lasje su-
hi in leplj ivi? 

Ali imate luskino in 
vas srbi glava? 

Ali ste plešasti, ali 
pričenjate dobivati 
plešo? 

Pred Iečenjem A k o t r p j t e p a k & _ 
ten gonnavedemh bolezni, ne čakajte 
ampak se pričnite takoj zdraviti, kajti 
vsako zavlačevanje je nevarno. Pišite 
takoj po našo ilustrovano knjižico s na-
slovom: 

"RESNICA o LASEH" 
I (spisana od slavnejrr cvro ' skega Specijalista • 

Knjižic* vsebuje »lede-
ča poglavji: ffl/fitiSumBL 

Pouk o laseh; U- jKnufl 
stroj las in temtna; ( ^ s P B P / 
Vzroki izpadanja las 
in pleše; Kako ohra-
niti zdrave in dobre 

Zdravljenje, 
vsled katerega zra- ^ ^ H ^ H B B V 
stejo lasje v 
tednih; Osivelost; 
Brada in brke; Pri- Cetrti teden. 

1 znanja in zahvale ozdravljenih ljudi. 
_ Brezplačen poskus zdravljenja. 
Želimo vas prepričati na svoje lastne 

stroške, da bo zdravilo "CaUacur»" u-
stavilo izpadanje las, odstranilo luskine 

in srbečico ter pospe-
4BhEsmK šilo rast las. Pošlje-

^B mo vam $1 vredno 
K U n n steklenico ' Calvacu-

1 U ^ H y re'' št. 1. obenem z 
TV^^^^JF gorinavedeno knjiži-
£jj||jS co "Resnica o laseh", 

ako nam pošljete svo-
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ je centov v 

srebru ali znamkah, 
da se pokrije poštne 

^ ^ ^ ^ ^ ^ stroške, 
šesti teden. l zrež i te kupon spo-

daj ter ga pošljite še danes na: UNION 
1 LABORATORY. Box 567, Union, N. Y. 
U N I O N L A B O R A T O R Y . 

B o x 5 6 V , U n i o n . N . V . 
I Priloženo vam pošiljam 10 centov za poštnina 
t r̂ vas prosim da mi pošljete SI vredno steklenico 
"Calvacure" št 1 ter vašo knjižico z naslovom 
"Iiesn:c i o 1« seh" (Ta kupon priložite pismu. | 
PEVSKA DRUŠTVA, PRIJATE-
LJI SLOVENSKE NAR. PESMI: 

POZOR1 
Slovenei gojimo svojo pesem iz 

J prepričanja, iz ljubezni do pesmi, 
i Slovenska pevska društva v stari 
j in novi domovini streme po po-
1 polnosti v predavanju umetne 
| pesmi in to visoko stališče zavze-
ma pri vseh tudi naša narodna 
pesem. In da moremo svoje na-
rodno blago, v narodni pesmici, 
v kateri odkriva slovenski rod 
svoje čustvovanje, svojo dušo, o-
hraniti in gojiti, je samoposebi 

j umevno; z narodno pesmijo doka-
zujemo tujcu, da Slovenec, četudi 
maloštevilen in skromen, ve ce-
nili melodije, ki so se v teku časa 
pojavile po poljih gorskih naših 
vasi. 

Izšel je drugi zvezek izbranih 
narodnih pesmi in prepričan sem, 
da ust reže m z izdajo tega zvezka 
vsem slovenskim pevcem in prija-
teljem domačega lepega petja. — 
Pesmarica obsega :32 narodnih 
pesmi, in sicer: 2U možkih, 7 me-
šanih in 5 ženskih zborov. Pesnih 
so sledeče: 1. Dekle, podaj mi 
glažek vode; 2. Delaj, delaj pu-
šelje; Dve let' in pol sva se mi-
dvn ljubila; 4. Fantje se zbirajo; 
5. Fantje po polj ' gredo; 6. Jaz 

i pa za eno deklico vem; 7. Je pa 
davi slanca pala; 8. Kako bom 
ljubila; 51. Le nocoj še luna mila; 
10. (J ore II j Sikom je i'letno ; 11. 
Naš maček je ljubco imel; 12. Oj, 
deklica, povej mi to; 15. Odpiraj, 
dekle, kamrico; 14. Oj. k<.<1 bova 
vandrala; L"). Oh, žena me krega; 

J IG. Pa bom šel na planince; 17. " ' 
|Rožs je na vrtu plela; 18. Se dav-
jno mrači; 11). Soča voda je šume-
i la; 20. Vsi so prihajali. Za mešan 
I zbor: 21. En hribček bom kupil; 
2*2. Imenitna je zemlja in okraj; 
2.'>. Jagar mi jaga; 24. Laudon; 
2~). Slavec; 26. Tam, kjer tc-ee bi-
stra Zilja; 27. Večerna. Za ženski 

1 zbor: 2S. Jaz pa vrtec bom kopa-
la ; 20. Kako bom ljubila; 30. Ko 
ptičica ta mala; 31. Ko sem jaz še 
mlada bila; 32. Lahko noč. 

Evo vam torej 32 slovenskih 
narodnih biserov! Da si jo lahko 
vsakdo naroči, posamezni pevci in 
pevke, društva, sem določil ceno 

[eni pesmarici samo $1-50. Dru-
štvom pri večjem naročilu 25% 
popusta. — Pesmaric 1. zvezka 
imam le še par v zalogi in ako želi 
še kdo 1. zvezek naj se z naročbo 
požuri; eena sedaj tudi $1.50. Na-
ročilu je priložiti dotično svoto v 
frotovini, poštnem Money Orderu 
ali v znamkah. Vsako naročilo se 
izvrši z obratno pošto. 

Bazen tega je pri meni dobiti 
muzikalije kakršnekoli vrste, par-
titure ali poedini glasovi katere-
koli pesmi, solo, dvospevi, fin pa-
pir za kopiranje not, kemična čr-
nila in instrumente za orkestre, 
citre, violine itd. Pišite! 

Ivan M. Adamič, 
pevovodja slov. pevskega društva 

"S lavec " , 
1336 Lincoln PL, Brooklyn, N. Y. 

ZA VSEBINO OGLASOV NI 
ODGOVORNO NE UPRAVNI-
ŠTVO NE UREDNIŠTVO. 



GLAS NARODA, 3. JULIJA, 1915. 

Jugoslovanska Katol. Jednota 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
•LAVNI URADNIKI j 

PredaeaniK: J. 'A. GEB,M, 507 Cherry JTay or bos IT, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Bar-
berton, O. 

klavni tajnik: GEO. L. BROZTCH, Box 424, Ely, l f in» t 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IYEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HI. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mick. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Sallo, 111. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRZIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6. St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wuih. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva bv. Cirila in Metoda, ItT. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva bv. Srca Jezusa, Itv. 1, Ely 

Minn. 
JOHN GRAHEK, «t., od društva »iovenec, ItY, 114, Ely, 

Minn. 
Val dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poii-

ijatve naj se pošiljaic na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov te ne bode 
odralo 

Društveno glasilo: *'GLAS NARODA". 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU-
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, ineijative, predloge in sploh vse uradne 
etvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

V A Ž N O N A Z N A N I L O , 
Vsem krajevnim društvom JSKJ. se tem potom naznanja, dn 

nimajo pošiljati v glavni urad nobenega zdravniškega spričevala za 
bolniško podporo za dalje časa, kakor do dne 1. julija t. leta, dokler 
se ne vidi, kako izpade volitev glede centralizacije. Volilni listi in 
poročila zelo počasno prihajajo v glavni urad. Naznanili bodemo 
kakorhitro dobimo poročila od vseh. . 

(V bode večina za odpravo centralizacijo, bode stopila v veljave 
1. julijem in od tega časa bodo društva morala sama plačati pod 

j oni. Je. I nota bo.h; prevzela le stare bolnike, kateri bolehajo nad šes. 
neseeev. ( e se to zgodi, bode odpadel asesment za bolniško pod-
poro takoj meseca julija in s tem tudi bolniška podpora od Jednote 

Nadzorniki Jednote se snidejo v glavnem uradu sredi julija 
vi bodo ukrenili, kar bode potrebno za to spremembo. Vsled tega 
bode moral tudi asesment nekoliko zaostati, kar naj ?<r. tajniki 
blagovolijo vzeti na znanje. Asesment od članov vseeno lahko po-
birate. l e ne bo šla bolniška podpora na Jednoto, Vam ostane v 
društveni blagajni. 

Z bratskim pozdravom V a m u d a n i : 

GEO. L. BROZICH, gl. ta jnik. 

Anton Rebula in godovi, 
Franc Milčinski. 

Dandanes ima res že skoraj; 
vsak sleherni človek svoj god; za-
to nitnajo godovi, če se stvar bolj j 
natanko premisli, pravzaprav no-
bene važnosti ver iu — mojo čast-
no besedo! jaz samoodsebe ne 
bi svojega niti povoha! ne! Ako 
navzlic temu praznujem vsako le-
to svoj god in sicer — to moram 
priznati — tako svečano, kakor se 
niso nikdar poprej praznovali go-j 
dovi v naši rodbini, tudi ne v naj-
sijajnejši njeni dobi, namreč ta-j 
čas, ko je bil moj praded Martin 
erkveni ključar in upravičen, no-
siti nebo pri procesijah, nisem jaz 
kriv temu. ampak zgolj moj iz-
vrstni prijatelj Anton Rebula, hi-! 
šni posestnik, mestni oče iti član za 
Haderlapov spomenik v beli Ljub-
ljani i»og mu daj zdravje! 

\ sak človek ima pač svoje vese-
lje, ta to, oni ono. No, in Antona 
Rebulo veselijo godovi prijateljev, 
nabira jih, zabeležuje jih v svoj 
žepni koledar, a kadar doteko. jih 
točno in temeljito in brez pardona 
slavi! Ne iz kakih sebičnih name-
nov, tudi ne iz političnih, kakor 
mu j«1 že očitala nevoščljivost, ne; 
zgolj iz najčistejšega, plemenite-
ga, idaalnega navdušenja za go-
dove sameobsebi! Poznam moža od 
podplat do pleše in jamčim zanj : 
stvar mn gre res od srva ! 

Moje ime je Frane in moj god 
ji' tretje'-.i decembra. Tačas ni An-
tona Rebule it skozi ves teden po-

prej, kadar me sreča, nič druge 
ga, nego samo šega v o mežikanje 
in skrivnostno kremženje, prav 
tako. kakor se mežikamo in krem-
žimo prijatelju, ki je postal izne-
naden oče dvojčkov, dasi nima pa-
tenta niti za enega. 

Jaz se seveda hlinim, kakor da 
ne vem, kaj pomenja njegova raz-
burljiva mimika, in zvedavo silim 
vanj za pojasnila. To ga neizrečen-
sko veseli; kleea s koleni, si bije 
z rokami obnje, se krohota do sol-
za in jo potem jadrno odkuri. da 
i»i mu ne izsilil skrivnosti. Tako 
viharnih pojavov globokega du-
ševnega zadovoljstva Anton Re-
bula ne zna liliniti: to je pristna 
roba. 

Potem pride moj god. Da do-
bim ta dan od njega in od njego-
ve milostne kar celo kopico raz 
glednie, ki se v njih slavi moj god 
s tako navdušeno vnemo, kakor 
da sem vsaj zadel glavni dobitek 
državne loterije, ni nič posebnega. 
Ali kd or misli, da je s tem moje-j 
ga godu in jegovega slavja konec, 
ta ne pozna Antona Rebule. 

Razglednice so bile le za zajtrk. 
Opoldne mi pritovori njegova po-
božna J era. titularna devica šest-
desetih let, ogromno torto, ki bi 
zadostovala za pol leta želochega 
katarja, nadalje velikanski šopek, 
pisan in duhtee kakor tisoč peteli-
nov, in slednjič prav lep pozdrav 
in povabilo od gospoda in gospe, 
ki ju naj zvečer sigurno obišČem. 
Najsijajuejša točka vsega slavja 
me čaka bas zvečer: to je govoran-
ea Antona Rebule v krogu ad hoc 

. zb. ne prijateljske družbe. 

i Govori so vobče tostran Sotle 
tako malo priljubljeni kakor sa-
lonske suknje: le kadar ni nika-
kor drugače, jo oblečeš ali jih po-
slušaš — z žalostno vdanostjo v 
srcu. Toda Anton Rebula ima men-
da poseben dar jezika: o vsaki 
priliki se zb^re pri njem vse polno 
hvaležnih poslušalcev, celo iz dalj-
ne Škofje Loke pribite rodoljubi 
ga poslušat, a ko se poslove. ne 
morejo preliva lit i njegovega vina. 
Takšen govornik je Anton Rebu-
la ! Govori počasi, z zamolklim 

^ glasom, važno in resno, kakor da 
stoji ob odprtem grobu nepozabne-
ga pripatelja, a z natančnim izgo-
varjanjem vseh končnic ume ra-
finirano povišati svečanost trciiot-
ka. 

i Zadnjič sem pisal za njim in so 
se njegove, deloma liaravrost na 
poezijo spominjajoče besede gla-
sile takole: 

na družba! Velcpomem-1 
ben dan biva nocoj v naši sredi-
ni ! — Redke so tiste rože, ki cve-
to v krutem zimskem času pod 
lede 

io odejo tembolj nas mora raz-
veseliti tista, ki s svojim jeklenim 
značajem premaga vse temne ovi-
re in se povzpne do sinjega soln-
ca. Taka roža, slavna gospoda, se-
di nocoj v naši sredini! (Klici: Ži-
vio roža, živio!) — Slavna gospo-
da! Leta teko in mi z njimi. Kdor 
vidi sivi las. ki prijatelju Francu 
že odmeva z značaj ne glave, ne bi 
verjel, da je ta sivi las. ta častit-
ljivi sivi las. slavna družba, kdaj 
z menoj vred trgal hlače tretjega 
gimnazijskega razreda. Mnogo je 
bilo tovarišev, ali le on je bil tako 
kremenit in jeklen značaj, da mi 
je puščal prepisa vat i latinske na-
loge. Tega mu nikdar n j pozabim 
in naj me krije črne večnosti grob ! 
— Vi vsi odkritosrčni prijatelji, 
tukaj zbrani, umete moje čute, saj 
tudi 

vi dobre veste, kar je istina. 
da je v teh razburjenih časih en 
prijatelj boljši kakor — uajlju-
tejši sovražnik! — In ta moj od-
kritosrčni prijatelj obhaja danes 
svoj častiti imendan. Veselil sem 
se tega dne, kakor se veseli skrb-, 
na mati svojega ljubljenega sina. 
Mislim, da govorim vam vsem iz 
prijateljskega srca. ako v tem od-
kritosrčnem trenotku prav iz dna 
srca dvignem svojo čašo z željo: : 

Prijatelj Franc, Bog živi tvoj 
S o d ! " ^ 

Na to velikansko navdušenje 
— saj vino ima Rebula res dobro 
— kozarci zvene, požrtvovana gr-
la zaokrožijo "KoLkor kapl j ic" ' 
Rebula 

mu craokne poljub na lice. 
njegova nahodna milostna poteg-
ne vlažnost skozi nos, kar naprav-
Ija v srce segajoč vtisk globoke ga- 1 

njenosti. skratka: moraličen u- : 

speli govora je veličasten. Prizna-
ti se mora. kar se tiče godov, ni iz- : 

lepa kdo kos Antonu Rebuli. 
Seveda je treba odgovarjati. V 1 

ta namen sem si že pred leti pre-
skrbe! primeren govor, in ker je 
dovolj ugajal, ga vsako leto kar 
ponavljam; kaj bi — saj drugi go- , 
vorniki tudi vedno isto mlatijo! 
Moj govor je torej tak, prispomi- ! 

nam pa zaradi lažjega umevanja, 
da je šaljiv: 

"Doka j slavna gospoda! Skoraj 
nisem vreden tolike slave za tako , 
skromno zaslugo, kakršna je moj . 
god. Res je sieer, da imajo krstna \ 
imena tudi svoj pomen za življe-
nje. Kak Mirko ali Danilo n. pr. 
je nemogoč, da bi bil dimnikar ali 
izdelovatelj sodaviee ali kaj take-
ga, prisojeno mu je sigurno kaj 
višjega. Nasproti kaka Muci ali 
Fifi more postati po mojem občut-
ku le baleteza ali k večjemu še so-
proga zelo mladega poročnika, do- 1 

čim ji je karijera vseučiliške pro- ] 

fesorice ali tudi le otroške vrtna- ; 
rice neizprosno zaprta. (Smeh, da- ; 

me stiskajo glave). — Moje ime ' 
Franc je čisto indiferentno; Franc J 

je lahko vladar ali čevljar — pri 1 

Soda r ju so imeli celo kozlička, ki ! 

j«1 slišal 
na to ime. Moje ime tore j / • 

ni, da bi zaslužilo posebne slave. • 
Vem tudi, da mi ga ti. prijatelj 1 

Anton, nič ne zavidaš. Tudi ako • 
slučajno ne bi bil zadovoljen s svo- ; 

jim lastnini patronom Antonom. 1 

zamenjati ga le ne bi hotel, kaj ne. ' 
z mojim, s Francem! So pač drugi 1 

možje še v sveti zgodovini, ki bi 1 

ti njihova imena bolj dišala kakor 5 

moj skromni Franc. N. pr. Noe, ] 

očak Noe, ta bi sc ti prilegal: rad 1 
ga je pil in barko je tudi vozil! ] 

(Ploskanje, krohot in teptanje z ] 

nogami. Prijatelju Pečatu se zale- 1 

ti kos klobase. Anton Rebula se * 
joka zadovoljnost'- in me jiotem v 
znak znak priznanja priznanja ' 
vščipne v stegno). S tega stališča 
moj god gotovo ni vreden vseh 1 

onih razglednic, pisma, torte, šop- * 
ka. govora in povrhu še tako ob-
sežnega poljuba! Ali Anton Rebu- ' 
la ve. kaj dela! Gospoda moja, An-
ton Rebula je moj najboljši prija-
telj, hkratu je najbolj zvita ka-
nacija tega stoletja. (Hrupno, ce- i 
Io minuto trajajoče navdušeno pri-

\ 

| . ! 
e trjevanje. Rebula se ganjen kla-
- nja). Jaz ga poznam! — Gospoda 
- moja, res je, da je v tretji šoli pre-
- pisaval moje latinske naloge in 
^ sicer tako previdno in izbirčno,1 

- da je dobival vedno boljši red ne-
i go jaz. Ali če ga danes gledam ve-
3 ljavnega hišnika, mestnega in rod-
- binskega očeta, srečnega soproga 
i (Z i v io gospa!) in spoštovanega od-
e bornika za Haderlapov spomenik. 
. se bridko kesam, zakaj nisem jaz 
- prepisaval njegovih latinskih na-j 
i log! (Krohot Rebule s spremija-
i njem mešanega zbora). Potem bi 
- bil nemara danes tudi jaz posest-
. nik hiše in soproge, mestni in rod-
. binski oče in odbornik za onega v 
. spomenik — tako pa sem suh u-

radnik X .razreda in še to ne bi i 
) bil, da se ni zame krepko zavzel 
i ranjki glavar pl. Tropfen, ker 
. sem vsak večer do dveh z njim 

igral domino. Revež sem in revež 
bom in moj dobrosrčni prijatelj 
Rebula pri najboljši volji v resni-
ci ne more ničesar, prav ničesar 
najti. na čemur bi mi mogel česti-
tati. razen mojega godu! (Rebula: 
Oho. oho!) Tako j e ! Prosim, kar 
povej, ali si mi že kdaj na čem 
drugem čestital, kakor za god? 
No. vidiš! — Sicer pa. kar je, to 
je, kakor je tisti rekel, ki je no ti-
skovni pomoti postal baron. Bolj-
ši god kakor čisto nič in vesel mo-
ram biti pravzaprav, da imam vsaj 
god. Sieer bi bilo moje življenje 
menda čisto brez vsebine in za člo-
veštvo sploh brez pomena. God je 
pa vendarle nekaj in hvala Bogu. 
<la ga imam! Vsak pač po svojih 
zmožnostih! — Iskreno sem torej 
hvaležen tebi. dični Rebula (dični 
Rebula si utrne solzo) in vam mi-
lostiva (okrogla milostiva si n-
trne nosek v predpasnik), Bog 
Vama povrni razglednice, šopek, 
torto, govor in tako obsežni po-
ljub stotisočkrat, pa brez škode 
za zdravje — in tebi, častito omiz-
je (častito omizje resno zre v svo-
je kozarce), da si se tako izpod-
budno spominjalo moje skromne 
zasluge. Mislim, da se vam vsem ne 
morem na primernejši način izka-
zati hvaležnega, nego da vam res- ; 
no in svečano obljubljam, da se : 
hočem vsikdar z vso vnemo in vso 
vstrajnostjo truditi, »la bom tudi • 
zanaprej vsako leto imel svoj god. 
In v to ime Bog in narod ! " 

Ta govor ni slab, zlasti če se po-
zna razmere. Tudi se boljše sliši, 
nego se čita. Pečat in njegov brat. i 
ki se prav tako piše, bi nad vse ra- i 
da izvedela, odkod ga imam. Pra-
vil jima bom, seveda! 

Razen prve napitnice na slav-
Uenea govori jih Anton Rebula še 
štiri do šest drugih na čast in v 
spomin vsemu sorodstvu in vsa-
mu svaštvu slavljenčevemu do še 
stega kolena: vse ima zabeležene, 
nobenčga ne pozabi. Niti mojih 
štirih vpokojenih in dveh aktivnih 
nevest ni prezrl! Obstoji pa star. 
nem dogovor, da je omizje zaveza-
no poslušati le prva dva govora, 
nadaljnje pa le, kdor sam hoče. 
Tako se ne zatira dobra volja in 
šele ob treh. štirih je godu konec. 

Godovi povzročajo Antonu Re-
buil neverjetno veliko posla. Sam 
mi je tožil. da ga že ne zmaguje 
več in da odloži zato mandat za 
občinski svet in odborniško mesto 
za Haderlapov spomenik. Le hiš-
ni posestnik, soprog in rodbinski i 
oče zasedaj še ostane. Bog mu daj ' 
zdravje! ' ( 

Francoska kuhinja v XVIII. sto-
letju. 

Sladkosnedeži postajajo danes 
nekam elegični, ako se spomni jo 
na nedavne lepe čase " d u n a j s k e " 1 

in " f rancoske" kuhinje. Kaj bi 
šele porekli francoski kava lir j i i 
X V I I I . stoletja, katerim je bila 
fina kuhinja polovica ž i v l j e n j s k e 
vrednosti. V palačah francoskih 
grand seigneurjev XVIII . stoletja 
.je bila kuhinja "glavna atrakci-
j a " . "Veliki gospod" je peljal 
novodošlega gosta predvsem v svo-
jo kuhinjo, da mu razkaže njene 
znamenitosti in njeno uredbo. Ku-
harice niso bile v modi. Šele proti 
koncu 18. stoletja so se vdomače-
vale kuharice tudi v aristokratič-

jnih kuhinjah. Mereier preiskuje v 
svoji, leta 1872. izdani knjigi, 
prave vzroke tega kuhinjskega 
preobrata ter prihaja do original-
nega zaključka, da si ohranijo ku-
harice dalj časa svoj finejši okus. 
kakor pa kuharji, " k i imajo že s 
40. leti opal jen jezik" . V konser-j 
vativnih krogih pa je navzlic temu j 
veljalo za kuhinjo isto pravilo, I 

j kakor za cerkev znani predpis : 
mulier taeeat in ccelesia. Do za-
četka 17. stoletja je jedla fina go-
spoda le iz zlate in srebrne poso-
de. Pozneje je po vzoru francoske- 1 
ga dvora zavladal porcelan; kralj]: 
Ludvik XIV. je dal namreč leta « 
1700 raztopiti vso svojo srebrno 
in zlato posodo, da si nakuje de-
narja ter je odredil, da se naj ra- i 

j 
bi pri njegovi mizi porcelan. V 
tem oziru se je razvil kmalu velik 
lulcsus. dobivali so porcelan iz Ja-
ponske in Kitajske, tenek kakor 

'papir. Serviralo se je začetkom iS. 
stoletja na ogromnih krožnikih. 

'Na sredo mize so postavili pirami-
• de skupno pečenega raznega me-
sa, kuretnina se je pekla posebej 
na ražiiju. Sladkarije so se poda-
jale v pravih zgradbah, krožniki 
za sladke reči so bili bogato okra-
šeni. imeli so cele galerije, girlan-
de, svetilke, štatuete. Miza je bi-
la navadno bogato okrašena, v 've-
likih hišah' so sodelovali pri se-
stavljanju namiznega aranžmaja 
slikarji in kiparji. Velik kuhinj-
ski umetnik je bil neki Oarade. Iz-

inmil je led, ki se je počasi tajal. 
Sestavil je na mizi celo zimsko 
pokrajino: zamrzlo reko z zasneže-
nim drevjem. Pred očmi gostov se 
je pričel led tajati, sneg je "rine-
va! z grmovja in dreves in zimska 
pokrajina sc je izpremenila v spo-
mladansko. 

Boj za zastavo. 
V berlinski orožarni so razstav-

ljene nemške trofeje iz bitke ob 
Mazurskih jezerih. Med njimi s. 
nahaja, tudi, kakor pise "Berli-
ner Borscn Courier", zastava ru-
skega pešpolka št. 106. okrašena 
z robcem, ki je bil baje namočen 
\ potu svete Veronike. V zadnji 
bitki ol> Mazurskih jezerih se j< 
za to zastavo razvil strahovit boj 
in konečno so iztrgali Rusom sa-
mo zastavni drog, brez zastave 
trnkov in sulice. Manjkajoče ko 
se so dobili sedaj pri nekem nje 
tem ruskem vojaku, zašite v uni 
tormi, in so jih izročili orožarni 
katere uprava je dala zastavo zo-
pet napraviti Zastava je svilen: 
iu ima na sredi s težkim zlaton 
všito ime carja Nikolaja II. s ear 
s-ko krono. Na oglih so z barvasti 
svilo vsili ruski dvoglavi orli 
znotraj pa je zastava šivana ^ 
svetlomodro svilo. Na levi stran' 
j e na zlatem dnu naslikana Kri 
stova glava, vtisnjena na prtu sv. 
\ eronike. namočenim z njenin 
znoji m. Okroginokrog je slika ol» 
šita z modro svilo. Na rdečen 
svilnatem traku so zlati všitki i; 
dvoglavi orel. Na črnem, svetle n 
drogu je zlata sulica s s rebrn hi 
križem. 

Za slovenske grafofemske plc 
šče, Columbia grafofone, zlatnini 
in srebrnino obrnite se name. 

A. J. TERBOVEC, 
Frontenac, Kam 

(7—11 r aob) 

Iščem brata moje žene JOIIN.A 
SAJOVEC. Doma je iz Podgo 
re, fara Prečna pri Novem me 
stu. Ponoči 29. maja letos j« 
neznano kam odšel. Pri meuijt 
pustil obleko in denar in sen 
v velikih skrbeh, da se ni pone 
srečil, ker ni nobenega sledu t 
njem. Prosim cenjene rojake 
če kdo kaj ve o njem, naj nv 
poroča, za kar mu bodem zelr . 
hvaležen. Moj naslov j e : John 
Ausenik, I3ox 425, Durango. 
Colo. (28-6—3-7) 

ESP P O Z O R ! 

Čitateljem in naročnikom nazna 
njamo, da nam je pošla zaloga 
Slovensko - Amerikanskegu Kole 
darja za leto 1915. 

Namesto Koledarja, dobi vsafc 
nov naročnik eno izmed letošnjih 
Mohorjevih knjig. 

Uredništvo Glas Naroda. 
NAZNANILO. 

Cenjenim naročnikom v Penn 
svlvaniji sporočamo, da jih bo i 
kratkem obiskal naš potovalni za 
stopnik 

Mr. ZVONKO JAKSHB, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in izdajati tozadevna potr- , 
dila. 

Sedaj se mudi v Pittsburgh, 
Pa., in okolici. 

i Upravništvo " f i l a i Naroda 

^.CENIK KNJIG, 
/ ka te re ima v za log i ^ 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. Y. 

M O L I T V E N I H ; 
Duhovni boj t—.60 
Evangeljska zakladnica ;—.50 
Gospod nsliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00! 
Ključ nebeških vrat :—.50 
Jezus in Marija t—.40 
Marija Varhinja ,—.50 
Marija Kraljica •—.60 
Marija Kraljica, elegantno 

vezana $1.20 
Pot k Bogu, v šagrin vezano $1.20 
Rajski Glasovi —.50 

Rajski Glasovi, elegantno 
vezano —,90 

Rajski Glasovi, v slonovo 
kost vezano $1.20 

Sv. Ura, elegantno vezano $1.20 
Sv. Ura, v slonovo kost ve-

zano $.1.20' 
Skrbi za dušo —.60 
Skrbi za dušo, elegantno ve-

zano $1.20 
Nebesa naš dom, elegantno 

vezano $1.20 
Vrtec nebeški —.40 

FOUČN3 
abecednik ilovenski, ?4tan —„25 
ihnov nemško-angleški tol-

mač, vezan ,—.50 
^ngleško-slo venski ki slo-

vensko-angieški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
SerilG drugo, vezano <—.40 
Berilo tretje, vezano —.40 ; 
Cerkvena zgodovina —.70 i 
Dobra kuharica, vezano $3.00 
Domači zdravnik, vezan —.75 
Domači živinozdravnik —.50 
Evangelij —.50 
Pizika 1. in 2. del —.45 
3itri račun ar, vezano —.40 
^eraŽČina brez učitelja, 1. 

2. del po ^-.50 
<emšeina brez učitelja, 1. 

in 2 del, vezano $1.20 
3bčna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo —.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $] .00 
Postrežba bolnikom —.20 
f^rva nemška vadnica —.35 
Sadjereja v pogovorih —.25 i 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar ^1.20 
Sehimpftov slovensko-nem-

fcki slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovar nemško-slovenski 

(Janežič-Bartel), vez. $2.50 
slovenska kuharica, ver. 13.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.80 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik Ijubavnih pisem —.40 
Spretnp. kuharica, brošir. •—.80 
Trtna uš in trtoreja •—.40 
Cmna živinoreja —.50 
Omni kmetovalec .—.50 I 
^irovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek-, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

3aron Trenk .20 
Belgrajski biser —.20 
Bpneška vedeževalka —.20 j 
Bitka pri Visn —.30 | 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj za pravico —.40 
Boj s prirodo —.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
Cesar Jožef II. —.20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Človek in pol (Cankar) $1.00 
Cvetke —.20 
Don Kižct .—.20 
Dobrota in hvaležnost .—.60 

[Evstahija dobra hči >—.20 
Pabiola 35 

S George Stephenson, oče že-
leznic .20 

i Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 

|Hedvika, banditova nevesta —.20 
iHirlnnda, .20 
Hlapec Jernej —.60 

jHubad. pripovedke, 1. In 2. 
zvezek po f—.20 

Ilustrovani vodnik po Go-
renjskem i—.20 

! Izlet v Carigrad —,20 
i Ivan Resnicoljub •—.20 
'Tzanami, mala Japonka —.20 
: Izidor, pobožni kmet .—.20 
i Jama nad Dobrošo •—.20 
i Jaromil »—.20 

Opomba: Naročilom je prilož 
to vini, poštni nakaznici, alt poštn 

snjJa |e u a i u a a j A 

Jeruzalemski romar r—.43 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
; Krištof Kolumb 
j Križana umiljenost •— 
! Kaj se je Makaru sanjalo! —.50 
Lažnjivi Kljukec —.2® 
Leban, 100 beril „2§ 
Maksimilijan I. .29 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, eoeijalen roman. $1.00 

i Malomestne tradicije —.25 
Mir Božji > mJ0 
Miklova Zala .—.35 
Mirko Pošt en j ako vi j —.2® 
Na divjem zap&du, vel. —.66 
Na indijskih otokih (—.36 
Najdenček —3% 

, Na jutrovem —.53 
l Na krivih potih —.30 
(Na različnih potih —.28 
1 Narodne pripovesti, 1., 9. 

in 3. zvezek po 1—.2$ 
Naseljenci —.23 
Na valovih južnega morja —.11 
Nezgodan a Palav&na —.20 
Nikolaj Zrinski r—.29 

IO jetiki — . l i 
Odkritje Amerike, v or. —.80 
Pasjeglavci $i.0O 
PrihajaČ —.88 
Pregovori, prilik^ reki —.29 
Pri Vrbčevem Grogi —.20 
Prst božji — .28 
Randevouz —.Jg 
Revolucija na Portugalskem — 

I Senila »—.13 
J Simon Gregorčiča poezije —.45 
Stanley v Afriki (—.23} 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po — 
Sveta noč —.23 
Sreeolovec ,—.25 
Strah na Sokolskem gradu. 

100 zvezkov $5.39 
Strelec —.29 
Sanjska knjiga, velika —.39 
Štiri povesti — 
Tegetthof »-.29 
Turki pred Dunajem —.30 
Trije rodovi —. i* 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. —.SO 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča —.5® 
Življenja trn jeva pot —.39 
Znamenje Štirih — 
Za kruhom .— 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa —.79 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite ovoje sovraž-
nike ,— 

2. zv. M*ronT krščanski 
deček .Ji 

4. zv. Praški jndek — 
6. zv. Arumugan, sin indij-
skega kneza — 

7. zv. Sultanovi sužnji —.25 
8. zv. Tri indijanske pove-
sti ,—.53 

j 9. zv. Kraljičin nečak —.3$ 
10. zv. Zvesti sin .8(9 

; 11- zv. Rdeča in bela vrt-
nica — 

12. zv. Korejska brata —.33 
13. zv. Boj in zmaga —.3S 
14. zv. Prisega Iiuronskega 

glavarja — M 
15. zv. Angelj Bužnjev —.S3 

i 16. zv. Zlatokopi — 
i 17. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —.3$ 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev j—JI9 
19. iv . Mlada mornarja *— 

T A L U A : 
Zbirka gledaliških tyfr. 

Brat sokol »—.ti 
Cigani —'44 
Dobro doili f 
Doktor Hribar , gg 
Dve tašči 29 
Pri puščavnik* , 29 
Putifarka 
Raztresenca , 
Starinarica 
V medenih dneh _ ^ f 
Zupanova Micka 4— 

RAZGLEDNICE: 
Ne», /orške, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.93 
ducat po ; ^g 

Z slikami mesta New Yorka 
VO —.SB 

Album mest New Yorka s 
krasnimi slikami, mali —.33 
veliki t—.f8 

iti denarno vrednost, bodisi v ko-
ih znamkah. PoStnina je pri v»e& A 
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IZVRŠEVALNI ODBOB: 
Fmui Sftkser, i-redsednlk, 82 Cortlmadt St., New York, N. I . 

Tajniki: 
Ed ft a rti Ivalish, 6119 St. Clair Ave, Cleveland, Ohio. 
Rudolf Trott, 393 W. Central Park, New York, N. Y. 

John Jaeer, blagajnik. 5241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

jVnar, kolikor podružnica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poslati 
p';iviu'inii tajniku. Vsaka vplačana sirota IkmIo potrjena po tajniku in raz-
; < i [:•> sl- vi-nskili listih. Istočasno naj tudi obvesti gl. blagajnika, koliko 
denarja so poslali. 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Ligel 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cen j. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

E D W A R D KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Oliio. 

Vse iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G. N. 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
KRANJSKO. 

Narodove žrtve. Strojevodja 
Fran Kraiuaršie, kateri je bil v 
bitki z Kusi pri Urodeku ranjen 
od kosa šrapnelovega v levo pleče 
in jo ležal vi .- tednov tudi doiua 
P t*i* 111 a jen, jo umrl 2:3. maja v M:i-
l 'horu. 1 <l»-l<'žil we jo več bojev z 
linsi v (ialieiji in si je priboril 
rastno pohvalo v Strvju, kjer je 
r.-.šil vojaški vlak (m uničijo). Za-
nimivo j<* večkrat pripovedoval, 
kdko j " bilo te<l;i j. V 41. b't u svo-
je dobe je zapustil ženo s štirimi 
otroci. Doma je bil i/. Žužeiuber-j 
k a in ,)<• v .Mariboru služil l(j let 
pri <*. kr. priv. južni žolezuici kot' 
vesten in /A est strojevodja. Bi l je : 
blag mož in dober domoljub. Da 
je bil priljubljen pri ljudeh, po-j 
kazal je velik sprevod iz hiše ža-

i ::.i ]) k>i]»i:lL.ši"e v Studencih, j 
njim je v večnosti pred 14 dne-' 

\i tudi umrla sestra Alojzija, po-
i'11"ena Wallaiul. Pokopana je v 
Ljubljani. Njegov brat Jožef, 
s.rojevodja v Ljubljani, je umrli 
I. >t četovodja pri pijonirjlh vsled! 
]m-i hlajenja v Dunajskem Xovenij 
nirstu. Bratranec Izidor Kramar-: 
s • je bini jeseni podlegel hudi ra-
ni kamero je zadobil v boju z Ru-
si pri Opatova kot četovodja. Le-
zi v Pragi. Brat rajnega Franca, 
1'Upora! Roman, močno ranjen v 
<i no roko, se zdravi v bolnišnici 
n:i Dunaju. 

Padel je na severnem bojišču' 
polkovnik Fran Murko. 

I2 strahu pred vojaščino se je! 
ustrelil. Dne L junija zjutraj jej 
na>!a služkinja gospe Kataiine 
Dollenz na Resljevi cesti v Ljub-
ljani v jedilni shrambi mrtvo 
truplo nekega možkega v krvi :>;<! 
II. h ležeči ga ; pob g njega se je 
nahajalo morilno orožje. Na lice' 
mesta došla policijska komisija je! 
doirnala. tla si je samomorilce z 
enim strelom v desno sence upih-j 
nil luč življenja. Nesrečnež je 
Karol I^enčc, 'J7 let star, rojen na 
Reki Lu pristojen v Rudnik, po' 
poklicu ji- ck sport ni akademik;' 
zadnje čase |>a je bil zaposlen kot 
uradnik tvrdke Majdič v Ol ju . i 
I»il ji* poklican v vojake, ;i se je 
izraszil, da. s« jr prennislil in da ne 
bode vstopil v vojsko. Na eoh'iii 
njegovem obnašanju in po govor-, 
jen ju se je opazilo, da ni več nor-
snalm ga duha. Kdaj da se je vti-
hotapil v jedilno shrambo in kdaj 
je i/v r.šil samomor*, h* ni dalo do-
gnati. Truplo se je prepeljalo v 
mrtvadnico k sv. Krištofu. 

SO ranjencev z Italijanskega bo-
jišča so "2. junija zjutraj pripe-
ljali v Ljubljano. 

V ruskem ujetništvu se nahaja; 
praporščak Ivan Zore iz Ljubi ja-j 
lic. — Iz ujetništva se je oglasil; 
od Božiča pogrešani in za mrtve-. 
ga Hfiriatrani Martin Langus izlio-j 
hin jskv (Vsujiee. Zadnji čas je bil 
mlekar v Pre losljah pri Kranju.1 

Nahaja se v Skobelevu. Dopisnica 
je hodila od tam blizu štiri inese-! . . . . ., I k(«e. — J/, ujetništva se je oglasil 

D^o/Vt Papež iz Orežja. župnija 
^^ir jeta na Dolenjakem. Nazad-j 

• l pisal svoji iieni 8. septem-

bra iz Ljubljane, pot um ne več. 
Sedaj p-i dobi njegova zena pis-
1110 iz llerezovke v Sibiriji. v ka-
terem ji mož poroča, da je bil ra-
njen ujet meseca septembra, da 
je že zdrav in da ji je že večkrat 
pisal. Seveda je bila žena, ki ga 
je prištevala mrtvim, silno vesela. 
Ni čuda, da se mnoga pisma izgu-
bijo, razmere so izvanredne in pot 
iz Sibirije dolga. — ]z ujetništva 
se je oglasil Ivan Zajec, delavec 
tobačne tovarne v Ljubljani, po-
sestnik, stanujoč na Karlovški ce-
sti št. 10. Ujet je bil v Przeinyslu. 
sedaj se nahaja v kaspiškem o-
zem 1 j u v Rusiji. Piše. da je še živ 
in zdrav. — Oglasil se je po deve-

jtih mesecih iz ruskega ujetništva 
Ivan Zupančič pri 7. lov. bat., iz 
Device .Marije v Polju. — Iz ru-
skega ujetništva se je po štirih 

'mesecih oglasil Fran Jankar. Pi-
še. da je zdrav. 

Italijanske ujetnike so 2. juni-
ja zjutraj pripeljali v Ljubljano, 

j Pilo je 21 mož in 1 častnik. Kne-
! <ra ranjenega Italijana so odpe-
ljali v gamizijsiko bolnico, druge 
so transportirali dalje. 

Nemški konzulat v Ljubljani. 
< Vsarski nemški konzulat se je 
premestil začasno iz Trsta v Ljub-
ljano. Posluje v poslopju kranj 
ske deželne vlade. 

Ustavljeni zasebni telefonski 
pogcvcri. V Ljubljani so bili u-
stavljeaii telefonski razgovori za 
privatne stranke. V zadnji seji 
m a gist rat nega greuiija je predla-
gal član gremija Ivan Štefe, naj 
bi župan posredoval, da bi občin-
stvo v slučaju potrebe smelo tele-
foničuo klicati deželno bolnico, 
gasilno in reševalno društvo ter 
policijo. 

Novo vilo zgradi ob vogalu 
llleiweisove ceste in Mannontove 
ulice v Ljubljani Amalija Žerjov. 

Nesreče. Ivan Schottler, koči-
jaž pri Milanu Ivosner v Spodnji 
Šiški, iie je peljal po Celovški ce-
sti s kolesom. KosQerjeva kočija 
je za njim pridrdrala, ga prevr-
nila in povozila. — Rihard Firm. 
ključavničarski poanočnik v ke-
mični tovarni v Mostah, je sekal 
železo. Drobec mu je odletel Vj 
desno (.ko in mu ga poškodoval.— 
Trgovec Maks Japelj v Gorenjem 
Logatcu se je peljal z vojaškim 
stlažnim avtomobilom proti Vrli-' 
niki. Avtomobil se je pri zavori 
hipno ustavil. Japelj je stal z dve-
ma vojakoma na avtomobilu. Av-
t o m o b i l j " odrinil naprej in Ja-
pelj j C padel znak na cesto. Polo-
mil si je na desni strani rebra in 
se 'poškodoval na glavi, da mu je 
silila kri iz ust. Obema vojakoma,' 
ki stii tudi padla iz avtomobila,1 

se ni ničesar zgodilo. Ponesreče-
nec je bil takoj prepeljan v de-
želno bolnišnico. — Dne -JO. maja' 
ob 4. uri popoldne je stala Eliza-
beta Pogačar, žena pomožnega 
strojc-vodje, z otročjim vozičkom, 
v katerem je ležal njen otrok, 
pred prelazom čez železniško pro-
go na Viču, kjer je stal vlak. Kar 
pridi rja konj, ki udari s prednji-
mi nogami po vozičku in ga pre-

I vrne. Otroku je zadal konj velike, 
hude poškodbe na obrazu in na 
glavi. — Dveletna hči posestnika 
Janeza Zalepea iz Ihana št. 48 je 
2. junija sedela na ognjišču, pre-
vrnila je lomeč vrele kave, se po-
parila po nogah in životu ter je 
nasled<nj i dan umrla v deželni 
bolnišnici. 

Umrli so v Ljubljani: Živo Ja-
sinovič, vojaški voznik. — Fran 
M char, posestnikov sin, 3 leta. — 
Anton Iloanovec, bajtar, 56 let. — 
Ana C vini, poljska dninarica, 23 
let. — Josip Knej, kovač, 27 let. -
Fran Amigoni, rudar, 40 let. 

Poroka. Novarski kandidat v 
i Buzetu Lovro Sevnik se je poro-
čil z gdč. Dano Svet kavo iz Ljub-
ljane. 

Cene pivu zopet višje. Gostilni-
čarska zadruga ljubljanska poro-
ča : Vsled nastalih vojnih razmer 
so pivovarnarji zopet zvišali cene 
pivu za 3 oziroma 4 krone pri hI. 
Gostilničarjem tedaj zopet ne pre-
ostaje drugega, kakor iti korako-
ma kvišku pri cenah piva, in si-
cer so se dogovorili za enotno ce-
no pri vrčku, to je pol litra, na 
28 vinarjev, za čašo, tri deset i li-
ke, pa 20 vinarjev. 

Državni žrebci pridejo nazaj na 
Kranjske. Xa ponovne vloge kme-
tijske družbe je kmetijsko mini-
strstvo. katero je odredilo, da so 
se 'moral i vsi drža vin i žrebci pre-
seliti s Kranjskega, zdaj izdalo 
odlok, da se štiri žrebci. ki imajo 
kmalu preiti v last dotičnega ko-
njerejea, in to so: Brand, ki je 
stal na Dobravi pri Kamniku. 
Norbert v Bohinjski Cešnjiei, A-
murat.li. ki je still v Praprot n i 
Polici pri Cerkljah, in Ahorn. ki 
je stal v Zgornjem Otoku pri Ra-
dovljici. vrnejo nazaj in prepust e 
dotičnim konjerejcem, d i se tako 
odpoanore vsaj največji potrebi 
glede uplenienjenja kobil. Na-
daljna skrb bo. da bi vsaj še za 
nekat -tč druge kraje dobili pre-
potrebnih žrebcev nazaj. 

ŠTAJERSKO. 
V ruskem ujetništvu se nahaja 

ormoški trgovec Ernest Jvveder, 
ki j e služil pri artileriji v Prze-
imvslu. Pisjil je iz Mesta Merv v 
Tui'kestanu. 

Kolera. Dne 2. junija je potom 
nekega, vojaškega transporta pri-
šel v Maribor vojak, ki je obolel 
na sumljivih znakih kolere.. Mož 
je naslednji dan umrl. 

Umrl je v Eggenbergu pri 
(iradcu tamošnji župan Gustav 
Dollenz. Bil je rodom »Slovenec. 

Umrl je major pešpolka št. 87 
Otokar Weeger. 

Tuji naseljenci morajo zapu-
stiti Maribor. Iz državnopolieij-
skih ozirov se je odredilo, da mo-
rajo tuje osebe, ki so se naselile 
med vojno v mestu. Maribor za-
pustiti v 4S urah in da se morajo 
naseliti v ozemlju severno od 
Spielfelda. Prepovedano je, da bi 
se smeli v Mariboru še naseljevati 
tujci. 

Poročil se je e. kr. sodnik v Ma-
riboru dr. Davorin Sen j or z gdč. 
Mileno Svetkovo. 

Potrjena postava. Cesar je pod-
pisal po štajerskem deželnem zbo-
ru sklenjeno postavo o varstvu 
planinskih cvetlic. 

Zaprli so v Mariboru državno 
realko in državno gimnazijo. 

KOROŠKO. 
Razširjen preki scd. Koroško 

deželno predstvo objavlja po c. in 
kr. armadnean poveljstvu objav-
ljen razglas o prekem sodu nad 
civilnim in vojaškimi osebami za 
delokrog annade na bojišču, torej 
za celo Koroško. Preki sod obsega 
vse vrste zločinov vojaškega zna-
čaja, osobito vohunstvo, zapelja-
nje ik dezertaciji, če se ne pokori 
vpoklicnemu povelju itd., nadalje 
vsi zločini proti državni oblasti 
jili javneimu redu. ki ogrožajo jav-
ile koristi. Med nje spada v goto-
vih slučajih tudi hudodelstvo tat-
vine. Razglasi, ki so povsod javno 
nabiti, izrecno svare pred takimi 
zločini. Kdor bi jih zagrešil, ga bo 
sodil prečki sod. Nagla sodba je 

I vojaško sodno postopanje, a se 
razločuje od navadnega vojaške-

| ga sod nega postopanja po okraj-
šanem postopanju in ker sodišče 
večinoma obsodi na smrt. in sicer 
po načinu zločina na vešala ali na 
ustreljen je. Razsodiba se izvede 
dve uri po proglasitvi, le izjemo-
ma se dovoli obsojencu še tretja 
ura. Proti razsodbi ni pravne po-
moči. prošnja za milost ne more 
zavleči postopanja. 

Boj s divjim lovcem. Z Gornje 
Bele poročajo: Lovski čuvaj Pe-
ter Ričnik je na svojem službe-
nem potu zalotil znanega divjega 
lovca posestnika Ebnerja z Blat, 
ko se je vračal s planine z dvema 
ustreljenima divjima kozama. Ču-
vaj Ričnik mu je zaklical 'Stoj ! ' , 
toda divji lovec je zgrabil puško 

in zavpit: "Mrtev moraš b i t i ! " 
Ričnik se je hitro sklonil z<i skalo, 
nakar je Ebner udaril proti nje-
mu s kopitom, a zadel skalo, pri' 
čemur se mu je puška zdrobila.' 
Sedaj se je Ebner z rokami vrgel1 

na Ričnika in razvil se je boj na 
življenje in smrt. Ebner j e skušal! 

j izviti Ričniku puško, ki se je na-
menoma sprožila; naboj je šel' 
Ebnerju v prša ter se je smrtno 

^ ZJidet takoj zgrudil na tla. 

PRIMORSKO. 
Umrla sta v Tratil: nadspre-

vodnik e. kr. državne železnice v 
pokoju Josip Hočevar in gospica 
Elči Mazlu. stara 20 let. 

Nesreča s pul'ko. Na cesti v Pa-j 
zinu je stal voz konfisciranega o-

jrožja. okoli katerega je stala gru-
ča ljudi. Mimo pride kmet Ilrvat 
Fran Turčinovin s svojim 14let-
nim sinom iz Sele-Sv. Peter v Šu-
mi. Ko stii bila od voza oddaljena 
že kakih deset korakov, sproži se( 
na neznani način nabasana puška, 
na vozu in zadene mlajšega Tur-j 
činovina v glavo. Ostalo mu je 
mnogo drobcev v obrazu in v 
glavi, katere mu bodo pobrali v 
ljubljanski bolnišnici. 

Razsvetljava v Trstu. Predsed-
stvo c. kr. policijskega ravnatelj-
stva javlja: '"Naznanja se javno-
sti. da se mora vsled odredbe vo-
jaških oblasti razsvetljava mesta 
Trsta in proti morju ležečih oze-
melj kolikor mogoče omejiti. Zla-
sti morajo biti okna na vseh po-
slopjih in napravah, ki leže ob o-
bležju ali pa so obrnjene proti 
morju, zastrta tako. da ne more 
ven noben svetlobni žarek. Isto-
taiko smejo tov;:"ne in druga obrt-
na podjetja delati ponoči le ob za-
strti luči. Prebivalstvo se poživ-
lja, da se strogo ravna po teh na-
redbah.'' 

Premestitve. Z ozirom na do-
godke zadnjih dni so se posli lo-
terijskega urada v Trstu poverili 
loterijskemu uradu v Gradcu. 
Žrebanja loterijskega tržaškega 
urada se bodo vsled tega do na-
daljnje odredbe vršila v Gradcu 
— Čevljarska zadruga v Mirim 
pri Gorici se je preselila v Naza-
ret pri Mozirju na Štajerskem v 
ondotno graščino. Tja se je prese-
lil tudi njen ustanovitelj dekan in 
deželni poslanec Roječ. — Itali-
janski časnik " I / E c o del Litora-
l e " se jo iz Gorice preselil na Du-
naj. — Nadškof Sedej ostane v 
(jrorici. 

Primorski begunci. Vse polno 
beguncev s Primorskega je odšlo 
na Štajersko in Ogrsko. V Sege-
din je došlo do 1000 slovenskih in 
italijanskih beguncev, ki so dobili 
delo v tvornicah. Vsi so se na de-
lo javili prostovoljno, razpolagajo 
prosto s svojimi dohodki, in če 
imajo denar, lahko sami najamejo 
stanovanje in se sami preživljajo. 
Za tiste, ki so brez sredstev, skrbi 
mesto. 

Morski pes se je pojavil v trža-
ški luki. Dolg je poldrugi meter. 

Mesto Reka je podpisalo vojne-
ga posojila za 250.000 kron. 

HRVATSKO. 
Senzacijonalna aretacija. Areti-

rali so v I i rodu na Savi znanega 
prvaka pravaške frakcije dr. Ele-
goviča, ki je bil svoj čas tudi po-
slanec v hrvatskem saboru. Znjim 
vred so zaprli tudi brodskega na-
čelnika lienčeviča in magist rat ne-
ga uradnika Kerdiča, vse tri na 
zahtevo vojaških oblasti. Ore naj-
brž za goljufije pri vojaških do-
bavah. neka druga verzija hoče 
vedeti, da gre za špijonažo. 

Umrl je v Zagrebu poveljnik 
hrvatskega 53. pešpolka polkov-
nik Schimier, star 50 let. 

Profesor Cvijič ni umrl. Nedav-
no se je poročalo, da je umrl v 
Belgradu znani geograf profesor 
Cvijič. Zagrebški " P o k r e t " jo 
dobil sedaj iz Pariza vest, da se 
nahaja profesor Cvijič živ in 
zdrav v Parizu. 

Izvoljen j e na mesto umrlega 
profesorja T. Smičiklasa za pred-
sednika Jugoslovanske aikademije 
profesor dr. Tomo Maretič. 

Italijanov, ki so pristojni v Ita-
lijo, je stanovalo na Hrvatskem 
2300. 

Cerkvene vesti. V vrhovni u-
pravni svet frančiškanskega reda 
je bil izvoljen na generalnem ka-
p iti ju ustanovitelj mlade hrvatske 
province in dolgoletni njen pro-
vinc i j al. sedanji kustos in guar-
dijan frančiškanskega samostana 
v Zagrebu o. Vendelin Vošnjak. 
Kot generalni definitor pomaga 
generalu v upravi celega reda ter 
nastopa slovanske in madžarske 
province. Njegova rezidenca je v 
Rimu. — Hrvatski listi poročajo, 
da postane šikof v Senju častni 
kanonik in katehet na gimnaziji 
v Gospiču profesor dr. Josip Ma-
ruši*'. Imenovanje se v uradnem 
listu v kratkem obelodani. 

Obscdba vsled poloma hranilni-
ce v Karlovcu se glasi: Obsodi se! 
Dragotin Hermann na 8 let težke' 
ječe, a He i uri eh na 2 leti težke je-
če, oba pa na povrnitev sodnih 
stroškov. Vekoslav Dutzman. pro-
kurist imenovane hranilnice, ter 

jGliicksthal, ravnatelj menjalnice, 
se oprostita. Obsojeni Hermann 
je vložil priziv vsled previsoke 
kazni, ravnotako tudi branitelj 
j Heiiiricha si je pridržal trodnevni 
rok za razmišljanje. 

BOSNA. 
Konfiskacija premoženja. Služ-

beni list bosansko-hercego vinske 
vlade priobčuje dekret o konfiska-
ciji premoženja bivšega bosanske-
ga poslanca dr. Nikole Stoja novi-' 
•*a, odvetnika v Tuzli, radi vele-
i zda je. 

160 AKROV HOMESTEAD. 
Government je odprl 150 tisoč 

akrov najboljše zemlje ob želez-
nici med dvema železniškima po-

j stajama v južnem Coloradu. Do-
sti vode. dosti lesa. Sedaj je pri-
ložnost dobiti res dobro farmo za-
stonj. Stroški za naselitev in u-
radno vknjižbo znašajo samo 125 
dolarjev. Za natančnejša pojasni-
la se obrnite takoj na: 

Frank Chandler, 
200S Blue Island Ave., Chicago, 

(3-12—7) ill. 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois in 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
de obiskal naš zastopnik 

4» 

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ko-
zakom ga toplo priporočamo. 

Upravnišivo rGlas Naroda*, i 

Rad bi zvedel, kje se nahaja FR. 
POGAČN4K, podomače Haj-
man iz Podtabra pri Podbrez- J 
jah na Gorenjskem. Preje je bi-
val v Crosby, Pa., Box 42.' Pro- ! 
sini rojake sirom Amerike, ako j 
kdo ve za njegov naslov, da mi i 
ga blagovoli sporočiti, za kar 1 

mu bodem zelo hvaležen, ali se 
naj mi sam javi. — Frank Pret ' 
nar, 11232 Langley Ave.. Tuli 

HI- (1-3—7) 

I Slovenska naselbina. 
V slovenski farmarski na-

; selbini v Sheldonu, Rusk 
Co., Wis. je že27 slovenskih 
familij naseljenih. Prostora 
imamo še za 1000. Za natan-
čen popis, mape inMUŠTER 
prsti pišite na: 

A. H. SKUBIC 
Sheldon, W i s . 

HARMONIKE 
-stiro \ 

jnireriiiBi, t»«i j - i 
l r j » J n ia V »-Gjjr» r« -j^. 

ymajido po*lfe, ker i*o> . J l*i l i i y t Um in. n u j •> <*M tx.ctaa«i iojr.Ti. V TBt 
kruiu* luJcor va» «ra*. unrest, -li.. 
ttv n U i M M p v d i l s iriL*arta» r.-ss kUre t ? « »tvJaUittA TtroJaj&T. 

JOHN WENZEL 
ltlT B. 6«. SI., Cl«v«land. OaIj. 

\ i i • 11 — Kichterjev 
I t e ^ o ^ H l I PAIN-EXPELLER 

^ ^ V W ^ 1 1 j^a1 revma ' 'f°e toreči-
irv ' tij}] ne» okoreloit in negib-

I f e l p p . " ^ ! "^Pristni prihaja 
a V^^SS!*01- '-3 v zavoiu, l ot ie 
I ^ W y l i H naslikan tukaj. 
I f f i B S i ^ -i?® Odktonite vse za-

) i§t oiUl̂  '«oje, ki r.isozape-
; čaieni z Archo* 

" V a r s t V e n ° ' r , a 

25 in 50 centov 
! lil!; i v lekarnah ali nr.-

ravnost od 

H I F . a d . 

^ C O . 
§1 ' 74-80 W«hio«ton SI , 

- - S S N-W York, K. Y. adobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po- j 
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v V 3 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih ^ p j 
mesecih. "GLAS NAEODA" donaša ^ J J 
dnevno poročila z bojišča in razne sli- c - ^ 
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo cr~> ^ 

13,000! — Ta številka jasno govori, da je iist zelo razširjen. 
Vse osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 5 

Frank Pet ko ¥ še k 
h . '' L ? f t - ' f**^ Javni Noto? (Notary Pa' lic) J H J 

i 718-720 M A R K E T S T R E E T 
^ ^ ^ ^ W A U K B G A N , 

j^/Zgl S R B 
PRODAJA finss vina, izvrstna , 

^^BP^ WS&p patentirana., zdravila. 
PRODAJA 70ŽD6 prukoRt 

PHON& 248 8 k i h Z?*' 
. POŠILJA denar v sta? i kraj aancsijho 

Zastopnik in pošteac. 
"GLAS NARODA" T T D P U n T . . , 
82 Corrlandt Street, UPRAVLJA V« v notaTES! pOBe? 

New York, N. Y . 3 o c a 

Xa tisoče Amerikanecv trpi na boleznih v d robu 
in najmivadiiejša med temi konstipacija (zaprtje) in 
nje komplikacije. Verina teli bolnikov dela isto napa-
ko, to je, da rabi pilule in razliena odvajalna sredstva, 
ne da bi se kdo informiral, ee so ta sredstva škodjiva 
ali ne. Vsako močno odvajalno sredstvo, ki oslabi telo 
ali ki povzroči, da se telo navadi na to sredstvo, je 
škodljivo. Ako trpite na konstipaciji aH kaki bolezni, 
ki izvira iz nje, rabite sredstvo, ki vam bo ne le prine-
slo olajšave, temveč bo v istem času tudi ojačilo vaše 
prebavne organe. Tako sredstvo je 

T R I N E R - J E V O 

ameriško Elixir grenko vino 
Napravljeno je iz rdečega vina in zdravilnih rož, 

odvajalnih, toničnih in aromatičnih — ter je namenje-
no za 

KONSTIPACIJO, 
KOMPLIKACIJE SLEDNJE, 
SLABO PREBAVO, 
NAPETOST, 
BOLEČINE V DROBU, 
ŽELODČNE BOLEZNI, 
NERVOZNOST, 
OSLABELOST. 

L^speli tega zdravila je zelo dober pri boleznih, pov-
zročenih ali zvezanih s konstipaeijo in slabostjo. Vsled 
tega naj bi se rabilo ob prvem znaku nerodnosti x>re-
bavnih organov. 

Cena $1.00 V lekarnah 

JOS. TRINER, izdelovalec 
1333-1339 S. Ashland Ave., Chicago, 111. 

T R I N E R o 

' E L I X I R W 

& i T 7 I R - W l N E 

> 

"» HI N£ ROV O 

H O R K E VINO 
*<»<tuTed JOSEPH TRINER 

7$3 S-AsKland Ave. 

Ako vas mučijo revmatične ali nevralgične bolesti, poskusite Trinerjev 
Linimenf. Olajšal vam bo takoj bolečine. Cena 25 in 50c; po pošti 35 in 60c. 



GLAS NARODA, 3. 7TT.TJ*. 1015. 

S e n c a m e č a 
- _k*J n i 0 n 

ROMAN IZ ČASOV NAPOLEONA L 
J S ^ h I j * > — 0 — 5 

AngleSki »pisal Robert Buchanan. — Za Glas Naroda 
pre vel G. P. 

53 (Nadaljevanje.) 
Devetintrideseto poglavje. 

KAPELICA SOVRAŠTVA. 

drsni liti) 1S13 j»- bila d vi ju in viharna in kralji in cesarji so 
se borili med seboj. Cela Evropa je bila v ognju. 

Po pora/.u pri Lipsk<-m s.* je Napoleon hitro umikal v Francijo. 
Pred seboj je videl prestrašene obraze svojega naroda, za njiiu pa 
mi drveli sovražniki, željni da ga uničijo. Pri vsakem koraku je 
h j I; i |H)t temnejša iu situacija bolj zamotana. Zgodovinarji pišejo, 
da je bil Napoleon kljub vsemu temu na zunaj miren in eelo dobre 
volje. 50.000 mrtvih, ki so padli pri Lipskem. ga ni najbrž prav 
ni«- vznemirjalo. Strahov se ni bal, pae pa živili, izstradanih Fran-
cozov, ki so vprizatjali izgrede, kamorkoli so prišli. Na ta način 
je prišel v Krfurt. kjer je le par let nazaj predsedoval onemu zna-
menitemu sestanku kraljev. 

Korenito so se preobrnile stvari. — in to celo v njem samem. I 
Povsem razločno je lahko videl, da je to pričetek konca. Država 
za ilr/avo je odpadala od njega in vedno bolj je bil osamljen. Sence 
O pa bile pred njim in za njim in tudi nad njim je visela: Senca 

meča . . . 
Kronisti pravijo, da je dne 125 oktobra zapustil Erfurt. — v 

reuienu. ki je bilo prav tako viharno, kot njegova usoda. 
U " * * * 

Tudi \ samotni Bretonski je razgrajal vihar ter ogrožal vasice 
ob morskem bregu, med njimi Kromlaix. Deževalo je noč in dan. 
narasle so reke in močvirja so se napolnila. Kromlaix se je tresel 
v viharju in globoko pod zemljo je bilo čuti zamolklo grmenje, — 
ono skrivne reke. ki je tekla pod zemljo. 

Nekega temnega popoldne se je pomikala po samotni ravnini, 
raztezajoči se severno od Kromlaix. neka oseba. Bil je možki, ki 
se je večkrat ustavil, ker se je bal. da bi ne zgrešil pota. Deževalo 
je v potokih iu ves premočen je bil. 

i!il je star in slabo oblečen. Na hrbtu je nosil bisago 'kot jo 
imajo ponavadi berači in opiral se je na veliko palico. 

1'ri vsakem koraku, katerega je storil, je postajal vihar močnej-
ši in vedno bolj temno je bilo krog njega. Mož je konečno obstal 
ter pričel prisluškovati. Čuti je bilo kot iz daljave grmenje morja, 
"ai se je lomilo ob skale. Naenkrat pa je zapazil skozi oblake obrise 
nekega poslopja, ki je stalo povsem osamljeno v tej pusti pokra-
jini. Željan zavetja je pričel hitro korakati proti poslopju ter stal 
kmalu pri vrtih. 

Poslopje je bila razvalina. Štirje zidovi in del strehe je bil še 
precej nepoškodovan, vrata in okna pa so že davno izginila, morda 
v časih velike Revolucije. Nad vrati pa so bile vklesane v kamen 
sledeče besede: — N o t r e D a m e d e la II a i 11 e. — Naša Mati 
sovraštva. 

Za trenutek se je potnik obotavljal, nato pa je hitro vstopil. 
Prav blizu vrat je ̂ tal velik kamen in na tega je sedel ter pričel 
zreti v notranjost kapele. 

liila je namreč kapela, dasiravno prazna in zapuščena. Takih 
razrušenih kapelic je vse polno po Bretonskem in so znaki davno 
preteklih časov. Ta tukaj je bila videti pozabljena, a v resnici ni 
bila. Semkaj so prihajali možje in ženske ter prosili Boga, naj uniči 
njih nasprotnika ali sovražnika. Deklice so prihajale, ki so želele 
nezvestim ljubimcem vse zlo . . . 

Notr anjost kapele je bila temna in zastrta z meglo. Na drugem j 
koncu, kjer je manjkalo strehe, se je nahajalo okno. skozi katero 
ie prihajal dež ter oblival podobo Naše Gospe, ki je še vedno stala 
na svojem mestu poleg razrušenega altarja. 

Tla kapele so bila nekoč tlakovana, a sedaj je izginil tlak. — 
Povsod je rasla visoka trava in le pred mestom, kjer je stal nekoč 
altar, je bil prazen prostor, kamor so obiskovalci kapele, lahko-
poklekali. 

Stari mož se je oziral na to sliko zapuščenosti ter je vzdihnil. 
Nato je vzel s svojega hrbta malho, jo odprl ter vzel iz nje kos čr-
nega kruha. Pričel je jesti, a komaj je imel prvi grižljaj v ustih, ko 
ga je prestrašil človeški glas, ki je prihajal iz notranjosti kapele. 
Zrl je pozorno v temo. a ni mogel videti nobene človeške oblike. 
Ko pa je zopet zaslišal glas. je vstal ter Šel proti altar ju, kjer je 
videl raztegnjeno p otleh, podobo človeka. 

Obraz je bil obrnjen navzdol kot v spanju ali omotici. Dež je 
padal nanj in oblival telo. ki j.« bilo komaj pokrito s par cunjami. 
Lasje so bili divje razmršeni in celo telo je bilo pokrito z blatom. 

Stari mož se je približal ter se sklonil nad podobo človeka. 
Kot da ga je spoznal, se ga je dotaknil. V tem trenutku pa je sko-

človek ležeč na tleli, na noge ter se pričel ozirati naokrog z 
»•"•mi. podi dimi s krvjo. Njegov obraz je bil strašen, pokrit z gosto 
brado in njegov pogled je bil tako prazen, tako mrzličen, da se je 
stari mož trepeta je umaknil. 

— Rohan! — je rekel s trepetajočim glasom. — Rohan G wen-
fern ! — 

Roki Robana, ki sta bili iztegnjeni, da raztrgata vse. kar jima 
pride v bližino, sta omahnili iu z velikim začudenjem se je ozrl v 
govornika. 

Mojster Ar fo l l ! 
Bil je V resnici potujoči učitelj, malo izpremenjeu in še boli 

žalosten iu otožen kot takrat, ko smo ga videli zadnjič. Iztegnil je 
svoji roki, prijel Robana z obema za desnico ter mu pričel pozor-
no zreti v obraz. Nekaj minut ni padla niti ena besedica. 

— Ti živiš! Ti živiš! — je konečno vskliknil mojster Arfoll. 
•— Tam v Travniku se je glasilo, da si mrtev, a jaz tega nisem mo-
gel vrjeti in sem še vedno upal. Hvala Bogu, da še živiš! 

Nastal jo majhen odmor in mojster Arfoll je pričel zopet go-
voriti. — 

— Sel sem v Kromlaix in prišel sem semkaj, da najdem malo 
zavetja. Da sem te moral najti ravno na tem mestu! Slab prostor 
.le to in kdor prihaja sem ima slabo srce. Kaj si delal tukaj, Rohan? 
Molil ? — K Naši Gospej sovraštva?! 

Rohan, ki je imel oči pobešeue na tla, je dvignil pogled ter 
rekel: 

— Da. 
Krivica se ti godi in tvoji sovražniki so bili v resnici okruti. 

Naj ti pomaga Bog, ubogi Roban! 
Obrazne poteze Rohana so se napele in rekel je : 
— Nisem prosil Boga. — je rekel. — ampak Njo! — Nihče mi pa 

ne more sedaj pomagati, če mi ona ne pomaga. Glejte, tu sem klečal 
in molil, molil, da bi bil Cesar uničen, da bi ga Ona uničila! 

Zopet se ga je polastila besnost. Postal je bled kot zid in zopet 
s e je h o t e l vreči na kamen pred altarjem. Mojster Arfoll pa je iz-
tegnil roko ter jo položil na rame Rohana. 

— Sediva sem. da se pogovoriva. — je rekel. — Novice prina-
šam. K r̂uha imam in malo rdečega vina. Jejva in piva ko v starih 
časih in pogovorila se bodeva o vsem! 

Bilo je nekaj v vedenju in besedah govornika, kar je ublažilo 
Vihar v prsih Rohana. Nič se ni upiral, ko ga je mojster Arfoll po-

jedel preko kapele k velikemu kainenu, na katerem je preje sedel. 

še pihal veter, je dež skoro popolnoma pojenjal. Polagoma se je 
Medtem je postalo v kapeli skoro popolnoma temno in dasiravno je 
še pihal veter, je dež skoro popolnoma pojenjal. Polagoma se je 
poleglo razburjenje v Robanu. Pričel je jesti avtomatično kruli, 
katerega 11111 je dal mojster Arfoll ni videti je bilo, da je zelo po-
treben hrane. Nato je potegnil mojster Arfoll iz malhe steklenico 
vina, katero mu je bila dala zjutraj neka kmetica, koje otroke je 
poučeval. Rohan je pil in lici sta mu zažareli. Dotedaj je izginila 
iz njega vsa jeza in bil je krotek kot kako dete. 

Počasi je izvedel mojster Arfoll od njega, kako je živel med 
tem časom. Po par dnevih, katere je preživel med močvirji, se je 
konečno vrnil v katedralo St. Gildas in od tam je prišel danes, da 
moli v kapeli Naše Gospe sovraštva. 

— Ako bi se vrnili ter me zopet iskali, - - je rekel. — bi me ne 
našli. Zasledil sem novo pot. Duplina ima izhod, katerega ne bodo 
nikdar našli in tudi jaz sem ga našel povsem slučajno. 

Obstal je za trenutek. Ko pa je videl vprašujoči pogled moj-
stra Arfolla. je nadaljeval: 

— Saj poznate veliko katedralo? Ah. ne! Tako velika je kot 
katedrala v St. Emlett in nihče razveii mene je ni nikdar preiskal 
popolnoma. Potem, ko sem ubil Pipriaca. sem se vrnil, kajti drugod 
je bilo nevarno za mene. Ko sem vstopil, je stal pred menoj 1'ipriac 
kot v življenju, z veliko rano. ki je krvavela in očmi, ki so bile ne-
premično obrnjene vame. Bilo je le za trenutek! Nato je izginil. 
Prišel pa je zopet in skoro sem zbolel vsled strahu. Mojster Arfoll, 
strašno je. če je človek prelival kri in stari 1 ' i p r i a c je bil dober člo-
vek in razventega je bil tudi prijatelj mojega očeta, kar je še naj-
hujše. Moj Bog! Kaka smrt! Vedno mislim nanjo ter mi ne da no-
benega miru ! 

(Nadaljuje ee). 

ZASTONJ 
deset (10) HASSAN kuponov 

( I Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) NS 
l HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako s« 
J ga predloži skupno z devetdesetimi (90) ali več red-
f nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v tizaM nar 

Bih HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 
[ THE AMERICAN TOBACCO CO., 
šgv^ Premium Dept. 490 Broome St., New York, N. X. / a 

(Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) 

Velika vojna mapa j 
vojskujočih se evropskih držav, j 

V^Iilco^fc 21 pri 28 polcih, 
CH3© Cena 15 centov. ^ — j 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država. \ 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih iadij i. t. d. 1 

V zalogi imamo tudi \ 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. i 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi- 1 

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1 .50. J 
Zemljevid Primorske, Kranjske in l)alma- ! 

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 35 j 
centov. j 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, i 
Francije, Ilelgije in Kalkauskih di/av. Vsi so vezani v J 
platno in vsak stane 50 centov. , 

Naročila in denar pošljite na; \ 

Slovenic Publishing Company, ! 
82 CortUndt Street, New York, N Y, 

Najmodernejša, 

TISKARNA 
"GLAS NARODA" 

izvr&oje vsakovrstne tir «ovtne po nizkih cena^ 

Ddo okerao. Iirrinje prerode 5 droge jffee> 

U n i j t k o o r g a n i z i r a m o 

Posebnost to društveni prarflt, okrožnice, punfleft, ceafiri M , 

——-tĵ . • jju^^^H——gaaggsaiwi^^— 

Vsa naročna~pofiljitc~aa$ 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Michi-

ganu, Wisconsin« in Minnesoti 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik. 

Mr. 0T0 PEZDIR, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem, 

"Thi Bureau of Indu«triw u i 
Immigration" ca državo New 
York varuje ia pomaga priseljftm-
eem, ki »o bili o»leparjeiii, oropa-
ni ali • katerimi se je slabo rav-
aalo. 

Brezplačno se daje nasvet« pri 
icljencem. kateri »o bili oalepar-
jeai od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stil*. 

Dsje se informacija v aaturali-
2&cij«kih zadevah: kako postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi »© sestali s pri-
seljenci na Ellis Islsndu ali pri 
Barge Office. 

DKŽAVNI DELAVSE3 
DEPARTMENT 

(State Department of Labo*)' 
BUREAU OF INDUSTRIE* 

AND IMMIGRATION. 
Ura-d v mestu New Yorku: 14 

Ea»t 29th St., odprt vsaki dam od 
9. ure .ijutraj do 5. popoldae la 
* sr«<io sveče? rxi fl do 10. 

POZOR ROJAKI ! 
Naibolj U- _ • spešno ma- -ĵ 7*. r̂ P 

zi:u /.a žen- T jmt^Vf c-'^d^C^XL? pke in mo:" Ke k/Sĵ P jT' ̂  - yjĝ  
lape. kaknr t a- Bf . ' ' ' jT ^vV^S^Jgv Hi zn moške ̂  ^ 
Akn sc rabi to * fflF Tp^ 
mazilu. zra- ^ jL̂ J t̂&Sr Btejo v t.'- V Vr^h^f^Ba^i dnih krasni. 'V--, vj, COSti ill floljli - " jfiWjr̂ ŷ Ŝ ff̂ fcl&W '•t"'«. : IF̂ r̂ VwiÛ MSS. tudi moškim feffiT^aSSilBp.-krasne brka in ''Jziiltut3ilaTBu ;ĵ  I tirati« m n,-I.e. " 
doodpadali in * 4 » ' ' -* ne iisiveli. Revmatizem. kostibol aH trtranje v ro-kah. nnnah in križu v 8 dnrh popolnoma ozdravim, rane. opekline, bulo. ture. kraste in sjrintc. potn« noKC. kurje <>či. brtidovire. ozebline v par rineh popolnoma <<J?tranim. Kdor bi moja zdravila brez uspeha rabil, mu jamčim za 5-5.00. 1'išite takoj do cenik in knjižico, pošljem za«tonj. 

JAKOB WAH^'lC, 
1093 E. 64th St̂  Cleveland, Ohio. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 

^UOVEN^KI DNEVNIK V ZDR 
DR2AVAH. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih drža? in pa kolonij-

sposestev vseh velesil 
Obsega i l zemljevidov, 

aa 20tib etraneh in vaaka stran je 10i pri 13i palca velik«, 
Cena samo 25 centov. 

M a n j š i v o j n i atlas 
obsega, devet ratnih zemljevidor • 

aa 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
C e n a s a m o I S c e n t o v . 

Vi! temljevidi BO narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko Bpozna. Označena eo vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo poeameane 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15e. v znamkah in natančen našlo? 
In mi vam takoj odpošljemo zazeljeni atlas, Pri večjMi 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y«. 

<& ® & & N A J B O L J Š A & q) * 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA} 
Prirejena za slovenski nared, s so-
delovanjem vee strokovnjakov, j ? f 
založila Slovenic Publishing Co., 82 ' 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena v platna vezani $1.00. Rojaki v Gsveland, 0. dobe I] 
isto v p*?druzi»ici Fr. Sakser, 1604 St. Qair Ave., N. E. t 

gvepie iBiieia fmiantipe 
f r a n c o s k a p a r o b r o d n a drožba.)| 

OsnScfo! m do Hâ -e, Pariza, Slice, inoinESta !o Ljobljim 
• AJPROVEMCie*- l*LA 8A.V01E" ^ A »> D * S Ai«-A "i "i Al FK.AR C S1 
w i n viidic MkUraivijt̂ a Uo'JtWfrlJu« 

"Ciicigo", Toaraiac", <,gochaHlb«H!,, m "Niagar*" 
Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YQH& 

ecrner ©heeebrengia Sal^dlas. 
I parnlki odplajejo v«dsa sh «r*dak Cs » r i i iud iK IfcrrfK&g 

8T, a 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 

Do iobregajsem [se prepričal, daj dospejo denarne pošiljatve 
tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika j e le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za5 pošiljanje denarjev (sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

I ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJ-
'jTECJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. . _ j ̂  


